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■Se Hinilen staar iStjerne-Skrud
m e d t u s i n d e t i n d r e n d e B a v n e r —
d e t e r s o m N a t t e n s s t i l l e G u d

vor Jord ved sit Hjertc favner;
som (ialed ned et Englekor
med Himmelens Melodier,
som flpij en Sva'rm henover Jord
af Stjernernes gyldende Bier.

Svng Julen frem af lijertets Vraa
med alle dc deilige Dage,
der langs ad Vejcn tindrende staa
saa iangt og saa Ijenge tilbage.
l<’ra I-Iimlen tog den gyldne Gnist
mod Lys fra det evige BIdje,
—den tender samme Fryd s»m sidst
iBarncts stirrende 0je.

Ilejs da dit Lys: Julens Trre
som T.ykkens Ledelanterne
og tag et Barn paa hvert Kna;
og peg paa den evige Stj erne.
Den drypper ned sit Guld som Haab
]iaa alle de gr^nnende Grene —
Den Sjrel, som delte Lys gav Daab,
skal aldrig sig f^le alene.

Syng Juien frem af Iljertets Vraa
med alle de dejiige Dage,
der tindrende langs ad Vejen .staa
saa langt og saa kenge tilbage.
Fra Flimlen sprang den gyldne Gnist
med Lys fra det evige
Den taender samme Fryd som sidst
iBarnets stirrende 0je.
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I RAS R0GTERS JULEAFTEN sT
?
«

I
A f K a r i n M i c h a e l i s . lllustreret af R. Christiansen?

A S R 0 g t e r s K a m m e r v a r o m m e i d e n

s 0 n d r e L a e n g e , m e n R a s k o m d e r a l

d r ig , og S t0ve t laa saa l ind t og
over Gu lve t , a t man k i inde se , naar
e n S k a r n b a s s e h a v d e p l 0 j e t i g e n -
n e m d e t . H v a d s k u l d e o g s a a b a n

m e d K a m m e r , n a a r b a n h a v d e B m -

s t e r n e s v e n s k a b e l i g e O m g a n g !

„ A f T 0 j e t d a , R a s , ” s a g d e H u s b o n d , o g R a s
k r y m p e d e s i g .

„ K a ’ e n s k a e r ’ l l d t r a p , ” s a g d e S i d s e l , b u n t a l t e
B y s p r o g o g h a v d e F r i b o l i g i F a t t i g h u s e t . H u n
b j a l p t i l .

S i d s t f a l d t S k j o r t e n , o g R a s b l e v s a t p a a e u
o m v e n d t B 0 t t e .

K l i p , k l a p o g k l i p , k l a p — d e r r e n d t e a l l e b a n s
k l a e g e g u l g r a a G a m m e l m a n d s l o k k e r n e d o v e r

Sku lderen , saa vaevre som vaade Mus.
H a l m v i s k e n fi k e n G a n g S a e b e o g S a n d , k o m i

S o d a l u d , o g R a s ’ H o v e d b u n d b l e v r e n s e t f o r a l t

l evende og l i v l0s t .
S iden skurede Sidse l og Mikke l Praas Resten af

Ras bel t ud t i l Storetaaen, og den med.
R a s t u d b r 0 l e d e .

rj.au I'anat, dei, var vorberres eneste i0juefar-
r e j i i r a S K a u e r u a g e n e s i r a v i e ' i i u , a i r p u -
v o j u L e i - a u e u y r e i i e s l i u n k p n s a a s t o r e

u e u u e

s e i e i i

j D i i i e r t e r .

„Aa, ue' kun’ jo ba rvaan repelrirt, om ban baad
g y w e n B t e ' e n D j c l i v o n b e j j e r s t u n n e r — s a a u u e n
i , e ' b a a n ' K v i n u r o i b , j j e j s t e r a a A w e r k a t t e r
leg’ Kg aa rug. Men,” ipjede ban til, „man sku'
jonte go iRetie mse' Gun Herrens uransavelige
Arben —wi ku’ j 'onte isyw Oer ha’ goer, bwa’
na i l mt lawen aa inaKkeu sammei i syw JDaw! ” —

Han ejene ikue en Trevi ’i'0j udover det, ban
glK og ston i. Hvan Ryt, der kom om bans Krop,
var Husbonns kasserene. L ,0n tog ban Ikke imod.
river Skittenag, naar tiusbond kom med Pengene,
sagde ban bogstavret og med stor Sindigbed;
„Sanker —Eder —ikke —Skatte —som —M01
—og —Rust —forttere —kunne, stoer der i te’
B i w e l , a a a f p l l e r R e l i o n e n m s e d e n K r o m F o r -
s t a n d a ’ O m t s e n g e l s ’ Vo r b e r r e G u d b a r g y w e n
m t e ! ”

K U '

R a s v a d s k e d e s i g i k k e .

Den ’ r i ng fand t ban ubekvem og overfl0d ig . F i k
b a n s i g o m S o m m e r e n i M a r k e n u v e n t e t e n To r -
d e n s k y l l e o v e r H o v e d e t , k a s t e d e b a n s i g b a d o w s
p a a J o r d e n o g l o d R e g n e n s l a a S t o r t r o m m e p a a
B u x e b a g e n s H j o r t e s k i n d .

Da Ras reddede Grevens Dreng f ra a t d rukne i
e t gement Maerge lhu l , var Faderen jo fserd ig ved

H v e r t A a r v e d d e n L e j -
l i g h e d g r t e d R a s . D e l s
g j o r d e d e t b a m o n d t a t

k o m m e a f m e d S n a v s e t ,
o g d e l s m l n d e d e s b a n s i n

M o r , d e r f o r t r e S n e s e

A a r s i d e n g a r v e d e b a n s
S k i n d s a a g r u n d i g t a l l e
A a r e t s L 0 r d a g e .

S i d s t b l e v P u m p e v a n -
d e t h e l d t o v e r b a m s o m

e n B y g e , b a n b l e v g n e d e t
t 0 r o g s v 0 b t i e t g a m m e l t
D a e k k e n . „ N u l i g n e r b a n
s ’ g u e n a n d e n G r t e k e r , ”
s a g d e H u s b o n d , d e r r p g
P i b e u n d e r d e n F o r e s t i l ¬

l i n g . E f t e r S i d s e l s V u r d e -

r i n g s s k 0 n b l e v R a s R 0 g -
t e r s U n d e r t 0 j e n t e n
breendt t i l Aske og g rave l
n e d , e l l e r b l o t k o g t u d i

’J’rpje og Buxer kom i Ovnen, der endnu var bed
efter R u d b r 0 d s b a g n i n g , d e r f y r e d e s o p , o g a l t
o n d t b l e v v e l f o r d r e v e t . —

N t e s t e D a g v a r R a s fi n , r e n o g u l y k k e l i g . H a n
s y n t e s , a t b a n s s o r t e S j a e l i d e t h v i d e L e g e m e ,
p a s s e d e s a a d a a r l i g t s o m e n F e d e s o i e n G y n g e -
s t o l .

Pengene blev da sat paa Bog, men Bogen vi lde
S a a s k u ’ E n b a r e -R a s i k k e s e f o r s i n e G j n e :

s t e n s h a ’ d i P a p i e r a a s w a a r R e n t e r a p o D u m -
m e n s s t o r e D a w — n a e ’ b e l l e s ' P a k f a a m m ’ ! ”

Ras gik 1Klrke bver S0ndag, saa sort ban var,
men fa ld t gerne iS0vn, inden Prmsten ve l var be-
g y n d t . N a a r O r g e l e t s a a t i l S l u t t o g F a r t , v a a g -
nede ban op, buskede bvor ban var og gav sig t i i
at bede al le de B0nner, der sad ibam fra den Tid
ban gik bos Preesten.

H

M a n g e n S 0 n d a g b a d b a n b 0 j t o g i n d e r l i g t f o r
„en nod ig Faa l0sn ing” —det var naar en a f K0er -
n e h a v d e s v m r t v e d a t k m l v e . J a , e n g a n g o v e r -
v a n d t b a n i d e n G r a d s i n a l m i n d e l i g e S k y b e d
o v e r f o r G u d s T j e n e r o g K i r k e n s H y r d e , a t b a n
b a d d e n n e i B 0 n n e n f o r t b e S y g e o g S o r g f u l d e
m i n d e s d e n b r o g e d e K o , J e s s e b e l l e L 0 w e n l c o p ,
s o m n u i t r e D 0 g n f a l d i k k e h a v d e t a g e t v e d J E d e .

M e n P r f fi s t e n t a l t e h a m t i l i A l v o r o g s p u r g t e ,
h v o r f o r R a s g i k i G u d s H u s , n a a r b a n d o g s o v i
Stedet for at h0re Guds Ord.

„ J o w , s i e r J e r r e s W e l m r w a e r d i g b e d , d i a r m e
■Kre’tur ’ stoer nu der aa gomler aa gomler aa fille-
sefirer 0wer Lyw aa D0’. L0ss ka’ di i t t , aa skryw’
k a ’ d i i t t , d i t e h w e r k e n d 0 f t b e l l e k u m f e l m i r e t ,
aa aaller b0r di saa m0j som se Sallem, faa a’ ka’
nu i t t s0ng , aa Ma l ke t0se ren s0nge r I cons W ise r
om K ise r l i gbed aa Troskaw ’ , men l i d t Re l i on maa
d i d a b a ’ . A a a e n t e n t e ’ a n u s o w e r h e l l e r i t t ,
saa lysser se Prejst —mse gonsti Tilladels’ Jer¬
r e s W e l m r v s e r d i g b e d — W e l s i n e l s 0 w e r w o s a a l l
— a a d e n t a r a m i h i e m i s e D o m i n ’ t e ’ d i s m i l e
B a B j s t e r ! ”

at forgylde Ras af 'raknemligbed, men Ras nejede
kun, som vanlig naar ban talte med Storfolk, og
s a g d e ;

„M8e’ fo’ Low aa Talc bans nodige Welskaftbed
— o m b a n b e l l e s w i l l b e s k m n k ’ m a e ’ , k u ’ b a n j o
gyw mse’ se Klat Hjortenskind te’ Enden ami’
B0wser, faa te’ de’ holder bedder end som de’
H v e r k e n s p j a t K v i n d f o l k w 0 v e r s a m m e i ! ”

Og Ras lagde sig paa Maven tvaersover en Mal-
kestol, mens Pigen med Hyssing s0mmede den
gule Bag ide hjemmegjorte blaa Buxer. ’Ill Gen-
gseld malkede ban to Omgange for hende —saa
v a r d e n V i l l i g h e d b e t a l t .

.Ikke for aldrig det skiftede ban T0j med det
Gode, men kommanderede Husbond ham iren
Uldskjorte, maatte ban lystre —bagefter gnubbe-
de ban sig dygtigt iRenden under Kohalerne.

Hans Nmse var nu indrettet paa den Slags.
Engang om Aaret, Aften f0r H0stgi ldet, l ige

naar Kokket0s og Bryggerspige var begyndt at
bage ^bleskiver —de bagte hele Natten om, —
b l e v R a s k a l d t f o r H u s b o n d .

„Naa Ras, skal vi saa svinge os imorgen?”
„Jowwel aa ’falc, Husbond!”
„Min Kone vil gerne ta’ en Sextur med bam,

men saa maa ban jo vsere i/pudsen. „Forstaar
b a n ? ”

,,Jowwell aa Tak, Husbond!”
Gennem K0kken og Bryggers trak Husbond af

med ham ud 1Vadskestuen. Der stod tre Baljer
parat, en med Pumpevand, en med Ssebevand og
e n m e d s k o l d e n d e S o d a l u d .

Og Sidsel Pommerans, den villeste Faareklip-
Miles Omfang, og Mikkel Praas stod gri-

M e n d a b a n o m A f t e n e n t u m l e d e r u n d t i S e x ¬

tu r, va r de t , som voxede de r Eng lev i nge r ud paa
a l l e d e f e m F i n g r e , d e r l a a u d s p i l e d e p a a H e r r e -
gaards f ruens Ryg . Og bans Traesko k l i ng rede saa
fest l ig t , som var de k lampede med cegte „Sparran-
t e n g u l d . ”

Ras Havde s ine Sorger, ide l ig ens var de,
o g k o m i g e n s i k k e r t s o m A a r e t s M a a n e d e r.

D e t v a r, n a a r K 0 e r n e k m l v e d e .

H a n l e d f o r d e m o g m e d d e m o g g r s e d ,
s a a d e t d r y p p e d e , n a a r d e s t 0 n n e d e o g
k r y m p e d e s i g i V e e r .

„Di stakkels Orm —di se kummen faa
Skaad’, uden egen Skyld aa Orsagels’, int
som T0seren, der sj01 se ud om’et!” Og ban
v i r r e d e m e d H o v e d e t o g h u l k e d e .

M e n v a r K a l v e n k o m m e n t i l Ve r d e n , l y k -
0nskede ban Moderen, d0bte den nyf0dte
m e d fi n e s t e A d e l s n a v n e , o g v a r g l a d s o m
e n u n g F a d e r .

Han var ikke gift, og naar Pigerne dril-
l ede ham med bans Ungka r les tand , sva rede
b a n g e r n e :

„Ka’ Ibring’ mse’ en Style’ Kvindfolk, der
leger po Eg aa ruger Onger ud! Ka’ Ide’ —
f a a t e ’ s a a w i l l a ’ h a ’ h i n n e r s t r a x ! ”

p e r 1 s y v

nende og parate.
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P i ’ s e s t e u erklserede da myndigt, at K0er og
I ’aa i ’ i kke va r a t sa inn ie Opr inde lse som Menne-

de vaei 'et smaa i j0in, der skulde t i l Chocolade how
uievenw. Kostalueii koni lU at lugte at iienlighed.

± ian s l ed med Dy reue , som sku lde de op t ra j ae
1Cu-kus . Ue Hundrede Gauge iDpgne t 0veue l i a i i
ueiu 1at laegge sig paa Tilling. Deii stedvaiilige
s iue laengs U ia t ten om va r i kke god nok :

„ A a a H e r ' v ; ^ s — a a H e r r e j p s , b i t t e W i w e k e
Koos , i n f saaddeu , i n f saadden , aa l l ’ h inner Pos -
se la i i kentd je r ska ’ aa je i i Gaang ind under h inner
? d a w ’ — s a a d d e n , j a — ! ”

S t r a k s e n K o r e j s t e s i g i B a a s e n , v a r h a n d e r.
, ,Naa b i t t F ie Gylden lpw’ ka ’ hun saa kro inm h in¬
n e r N e j e r d e l , k a ’ h u n s a a k n a e l l i s s e g e l i n d i k u s
som te hinner Sl0jtning fra Lollikkeiand!”

S i d s t k o m h a n t i l s i n e g e n I t e n l i g h e d . D e t v a r
;o fcE l t „s jener l i ” a t gaa t i l P igerne om den Ting,
og han have ogsaa 0velse ved at se, hvordan de
a n d r e s k r u p p e d h a m .

H a n t o r e t r a k a t g p r e d e t t e i d y b E n s o m h e d .
D a N a t t e n t a l d t p a a , v a d e d e g a m l e l i a s n p g e u

o g b a r f o d e t g e n n e m S n e e n o v e r G a a r d e n , p u m -
pede Vandn ings t r i ige t fu ld t , og s teg op ide t ko lde
Val id. Det var for iu0rkt t i l , at han kunde se Ren-
h e d e n , m e n d a Tr e n d e r n e d a n s e d e H o p s a i M u n -
den paa ham og F ingrene b lev s t ive som Is tapper
og d0de, mente han, det kunde ve l v rere nok, og
g i k o v e r i s i n l u n e S t a i d .

Ikke var Hus bond a t F je rene, l '0 r l ias s tod fo r
ham og bad om e t be l t Aars L0n.

M e d d e n i L o m m e n g i k h a n t i l L a n d s b y s k r i e d -
de ren og k0b te s i g e t Sas t ny T0 j . De t va r sye t
t i l c - n p u k k e l r y g g e t I v i p l l e r m e d k o r t e B e n , m e n
s a a s o m M p l l e r e n d d d e , h a n g T 0 j e t u n y t t e t h e n .
R a s k r 0 b i d e t , o g s a a u d - - — h a n s a a m a e r k e -

l i g u d .
M e n d a A v l s k a r l e n s k a r G r a n e r t i l F o l k e s t u e n

t i l . l u l e p y n t , s k a r R a s G r a n e r t i l K o s t a l d e n . S a a

k 0 b t e h a n t y v e , t y k k e T s e l l e l y s o g t o F u n d t o t o m -

m e r s S 0 m , O g l i l l e J u l e a t t e n s l o g h a n G r a n r i s
f a s t o v e r Ve e g g e n e o g s t i l l e d e Ly s i G i t t e r g l u g -
gerne over Baasene.

Husbond bad ham passe paa Eysene, men lod
ham ellers gpre, som lian iystede.

S e l v e J u i e a l l e n , u a L a n u s b y e n s K i r k e k l o k k e r
ka i t l l e a l i e h id , og Gaaruens ho ik med Sa lmebog
1l-raai id var uraget at , og Juletroeet stod frerdig i
b a l e n , o g r o i l c e n e s B o r d v a r d a e k k e t m e d h v i d t

Papir, Knive, Galier og SalLkar, —da den liellige
j ' e s t v a r v e d a t t a g e s i n B e g y n d e l s e , a a b n e d e
l ias S ta iaupren paa i v lem.

S t i l l e v a r d e r i d e n s t o r e G a a r d .

i h e r s k a b s h u s e t , o p p e f o r a n H a v e n , s k i n n e a e
L y s f r a l i v e r R u d e .

„ K o s s a a d a , k o s s a a d a , I r m e l i n o g A n n M a r i e '
o g A b i g a l o g l i o s e l i l l e — k o s s a a d a ! ”

Stille trinede lias R0gters K0er ud af Slalden,
som anede de, det g ja ld t deres SJeeIs Fre lse, og
gled gennem den hpje blpde Sue, over Gaards-
rumn ie t , uda f Po rcen og l angs den so r te Poppe l -
alle, der gennem Skoven fprte til Landsbyen.

Kvsege ts Ha ls r inge k lang som K lokker. Andaeg-
t ig t skred Kperne f rem. I - Ie le Ve jen hv iskede Ras
t i l dem og take kEer l ig t mange Ord.

D e n a a e d e K i r k e g a a r d e n , h v o r d e n l i v i d e K i r k o
l a a m e d h i n g e s k i n n e n d e V i n d u e r o g b r u s e n d c
O r g e l s a n g .

O m H o r n e n e p a a I r m e l i n h a n g e n R u l l e To v.
D e n t o g l i a s , s t a l e d e n e n e E n d e g e n n e m I r m e -
lins Halsring og gennem Ann’ Mari’s og gennem
al le de andres , saa han t i l l s ids t havde B ies terne ,
. ‘ ^ o m P e r l e r p a a s i n S n o r . N u g j o r d e h a n d e n
y d e r s t e I M k k e f a s t v e d V a a b e n h u s e t s J e r n k l i n k e

o g d e n i n d e r s t e f a s t v e d H o v e d d p r e n s H a a n d t a g
o g g i k s e l v o v e r K i r k e n s D 0 r t i l O r g e l o g J u l e -
f e s t .

sker, og derfor ikke kom iGrids Rige.
„Sku d i da i te H011e! ”
„ ] \ e j ! ”

„Saa —nae’ Jerres Welterwterdighed aa Pastor,
n t e r e n s t i ’ d i i t t k o m ’ i H 0 11 a a i t i P a r a d i s — s a a

te de’ K ie l jou te
g r o u ’ L p g n . F a a
te jen Stej’ mo di
j o g y r a n i t e , a a
e n t e n d i n o v o

p u t t m t e i H 0 1 1 e
— h w a ’ G u d f o r -

byed ’ , he l l e send
m a e ’ i A b r a h a m

hanses Skyed ud i
P a r a d i e s , m a a a i
K r e t u r v t e r d e

j e n n e l e S t e j ! ”
„ H v o r f o r d o g

d e t R a s ? ”

„ F o r d i j t e
a t e H 0 j t e r
— a a a s k a

w e l i t t r 0 j t

E n g l e r o g
m u g ’ u n -

N t e , d i r h i v o ’ a k u m m e , d i e r k u m m ed e r d e m .

wai osse re Brejster!

Den gamle Pr res t dpde, og en mere sk rap kom
t i l Egnen . Ogsaa han h0 r te om l i as og sa t te s ig
l o r a t r u s k e R p g t e r e n u d a i h a n s U v i d e n h e d s E i i -
l o i d . M a n g e v e n d t e s i g e f t e r R a s . I n g e n v a r b a n g e

for hans Nserhed, som e l le rs , og han banede s ig
Ve j h e l t o p t i l P r r e d i k e s t o l e n o g s t i r r e d e u t r a -
vendt paa Prresten, t i l denne saa ham og studse-
d e o v e r h a n s s i r l i g e Y d r e .

Inden T jenesten var forb i , borede Ras s ig ud.
(Sluttes paa Side 19)

H v e r S o n d a g e f t e r K i r k e t i d h o l d t h a n R a s t i l -

b a g e o g t a k e D o n n e r t i l h a m o g u d l a g d e B i b e l -
s p r o g e t m e d s t r e n g e O r d . M e n H a s v a r s o m F l o d -

l i e s t e n — h a n s H u d s t o d f o r d r p j e S l a g u d e n a i
l a a S t r i n i e r . N a a r P r r e s t e n s l a p h a m , d r e j e d e
h a n s i g o p m o d V i n d e n , r y s t e d e - E r m e r n e o g
Buxebenene og v i l t ede med Tr0 j eops lagene , d rev
saa h jemad og gav a l l igevel Bresterne den Vels ig-
ne lse , Pr res ten have fo rbudt ham a t anvende paa
a n d e n H a a n d .

Men omsider l ykkedes de t dog Pr res ten a t jage
S k r r e k i h a m . O g g a m l e R a s g i k f r a K o t i l K o ,
s t r 0 g d e m o v e r d e v a a d e M u l e r o g g r r e d . I d e
X r e t t e r fi k h a n i k k e B l u n d .

S t a l d l y g t e n h a n g i K r o g e n o g g l o e d e p a a h a m
s o m e t o n d t 0 j e , o g B l r e s t e n u d e n f o r j o g m o d
i ’o r t og Mur som en banke i i de Knokke lhaand .

D e t g 0 s i h a n s K r o p . H a n v e n d t e s i g o g d r e j e ¬
de s ig , og Bresterne hosted og Halskrederne r ing-
led . Han f01 te med e t , hvordan T0 je t k l rebede t i l
h a m a £ S k i d t , o g h v o r d a n d e t k r i b l e d o g k r 0 b i
H a a r o g H u d . ● V 1 V

O g P r r e s t e n h a v d e t a l t o m a t t v r e t t e
s ig, og om ren Sjre l udi rent Legenie. Det var en
Slump Tid siden H0stgildet nu

Ras s tod op og g i k hen t i l Lyg ten . Der paa e t
S 0 m v a r e n g r o m m e s o l i d H a m p e n s n o r, g r o m m e

Man kunde da k lynge s ig op, saa var L ivets o l i d ,

a f den Smule Krop, inden Satan kom og tog En.
Men Bresterne —

Han kunde i kke b r i nge ove r s i t H je r te a t f o r l a -
de dem, de gode, rare, fornuftige Brester o g
Pr res ten , som sagde , de i kke havde Fors tand . —

Da var det, som et Lyn for gennem hans Sjrel
—han lagde s ig bero l iget iHa lmen, bad s ine
B 0 n n e r, b a d s o m a k i d f o r h v e r K o i s r e r, o g s o v
ind, s0dt og tungt, til Morgenst0jen vakte ham.

Dette skete otte Dage £0r Jul.

Gaarden Fo l k t roede han va r b leven ga l .
Ras mugede og Ras skruppede.
Vr e k m e d S p i n d e l v r e v, o g n e d m e d R o t t e r o g

vffik med det fede Mpglag, der gjorde Gulvet bl0dt
som et Gr0nsvrer. Saa kom Turen til Bresterne.
Ras laante B0rster og Srebe og Soda oppe iBryg-
ger.set og vadskede Dyrene saa rene, som havde
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v a r v e d a t g a a n e d . D e n s k i u -
i i e d e p a a d e l i v i d e To p s e j l , u a a r
d a r k e n l a a n e d e i e i i B p i g e u a l , m e n
a a a r i ' a i t p j e t r e d p a a ' r ' o p p e n a f e n

S o , l y s l e d e n r p u t i u e v e j r b i d t e
A n s i g t e r , s o m f r a D s e k k e l s u r r e d e

u d i m o d d e n . H a f v t o v e r K i m i n g s -
l i n i e n d a n n e d e d e n i d e n k l a r e

D u f f e n s t r a a l e n d e l l d p o r t i n d t i l f j e r n e , v i d u n -
u e r l i g e R i g e r , k a s t e d e e n d n u h e n o v e r H a v fl a d e n

e t s i d s t e S t r e j fl y s , d e r b r a g t e G y l d e n g l p d i K a m -
nien paa en enkelt hpj S0, og saa var den borte.

„ G 0 r L a n t e r n e n e k l a r . O l e ! ” k o m m a n d e r e d e
S t y r m a n d e n . O l e d r e v i n d i R u f f e t o g r u n i a t e -
rede med Side lanternerne, sat te de in paa Plads og
k o m t i l a i d s t a g t e r u d m e d e n t a e n d t D a m p e t i l
N a i h u s e t . H a n t a n d t S t y r m a n d e n s t a a e n d e v e d

S i d e n a f R a i t e t , s k r E E v e n d e v i d t u d f o r a t s t i v e
s i g a f u n d e r O v e r h a l i n g e r n e .

„ D e t v i l g i ’ R u l i n g ! ” s a ’ e O l e m e d e t B l i k u d
m o d e n n i 0 r k S k y b a n k e , h v o r - f r a e t P a r l a n g e ,
t y n d e , f o r b l t e s t e F j e r s k y e r s t r a k t e s i g o p o v e r
H i m l e n , „ o g v i h a r s ’ g u f o r R e s t e n n o k a f d e n i
i r ' o r v e j e n . ”

Hans og Rorgaengerens B l ik spgte op mod Stor -
s t a n g e n , o g S t y r m a n d e n s k a e v e d e s a m m e V e j .

N o r d m a n d e n o g T y s k e r e n r e b e r t i l N a t t e n , ”
fo r t sa t te O le og v i s te ud mod e t Par medgaaende
S e j l e r e , d e r t e g n e d e s i g m o d A f t e n e n s l y s e H i m -
m e l s o m e t P a r s o r t e S k y g g e b i l l i d e r , „ m e n l i g e
s i d e n M a d a m m e n fi k d e t K n e b i M a v e n , h a r v i
i k k e h a f t e t R e b i n d e , h v o r g a i t d e t s a a h a r
b l s e s t . ”

„ S k i p p e r e n h a r i k k e v m r e t p a a D a e k k e t h e l e
Ya g t e n , ” s a g d e h a n s K a m m e r a t v e d R o r e t , m e -
dens Styrmanden saa ud over Rcel ingen og syntes
o p t a g e t a f a t s k 0 n n e s i g t i l S k l b e t s F a r t ,
ha r se t ham gennem Ruden de r he le Tiden s i dde
og holde Madammen iHaanden og l®se 1Doktor-
bogen og rode iMediclnkassen; nej, han har an-
det at g0re end at se paa Sej ladsen.”

„Ja, men der er ingen Mening 1,” snmrrede Ole,
,,at 10be med fulde Sejl isaa stiv Luft o g d e n
Storstang svarer ikke t i l det; jeg vi l forbande
m i g p a a , a t v i s e j l e r S t o r r i g g e n o v e r B o r d i N a t ,
o m i k k e h a n m i n d s k e r S e j l i A f t e n . ”

Styrmanden var under Oles Udgydelse 10bet op
i Va n t e t o g h a v d e k i g g e t s k a r p t f o r e f t e r . D e v a r
iMundingen af Kanalen, og det var Tvillingfyre-
ne paa Lizzard Head, han saa ud efter. Der var
.ntet at se; han rystede paa Hovedet og gik ned

m e t o p a f K a h y t s k a p p e n o g s t o d v e d S i d e n a f
Nathuset , mpnstrende Kompasset , Sej lene og
f . u f t e n m e d e n u r o l i g M i n e .

„ E n 1 0 — 1 2 S t y k k e r , ” 1 0 d S t y r m a n d e n s S v a r ,
„de t va r v i s t i ngen Skade t i l a t t age e t Pa r Reb
i n d , ” f 0 j e d e h a n f o r s i g t i g t i l , „ d e t 0 g e r p a a m e d
L u f t . ”

S k i p p e r e n b r u m m e d e n o g t o m f o r b a n d e t S l u d
de r og gam le Rae l l i nge r ; men p ludse l i g s toppede
b a n o p o g u d b r p d ; „ D e n S a t a n s D o k t o r b o g , d e r
e r i ngen , he r kan b l i ve k l og paa de t S ludde r ! —
Hvor fo r Fanden e r De i kke g i f t og ha r en Bunke
B 0 r n o g v e d , h v o r d a n d e t g a a r t i l , S t y r m a n d
L u n d e ? ”

med ue to Mcend, der iRahytten Ivrig studerede
jViec l i c inkassens Indho ld . M e n n a a r O v e r h a l i n ¬

gerne blev for svsere, kneb hun 0jnene
ior at undgaa at se Fugleburets Slingren
rpjcls Dingleii piaa Knagerne. Det blev ligesom
hut mere roligt, iiciar hun ikke saa disse Bevcs-
gelser; men Orene kunde hun ikke stoppe til, og
uen e\'ige Rnagen og Knirken iTraevEerket, Vin-
dens Fiben iRigningen og S0ens hide Br01en
gjorde hende Hasten vild af Fortvivlelse.
dukkede op —ligesom paa Trods af Virkelighe-
d e n

s a m m e n

o g

S a a

—Minderne om hendes fredel ige Rammer
derhjemme hos Foimldrene paa Landet, med den
vide Udsigt over de gr0nne Enge og med det h0je,
b01geiide Bakkedrag iHorisonten; og saa f01te
hun sig atter ubarmhjEertigt og hj£Blpel0st pris-
givet Storm og Uvejr. Men kom saa Smerterne

S t y r m a n d L u n d e s a a f o r b a v s e t p a a s i n S k i p p e r

o g l e d t e e f t e r e n s m u k V e n d i n g m e d V o r h e r r e s

\ i l j e ; m e n i n d e n h a n f a n d t p a a S v a r , t o g S k i p ¬
p e r e n a t t e r f a t :

„De t e r begyndt dernede, t ro r jeg , Her ren h jm l -
p e m i g . D e t k o m m e r S t 0 d v i s , o g s a a k l a g e r h u u
s i g , s a a d e t s k E e r i H j e r t e t ; d e n B r y l l u p s r e j s e
b l e v v e l o g s a a l o r l a n g ; h a v d e j e g b a r e i k k e t a -

ge t den Satans Fragt t i l R io , ,
g i ’ r s i g ! J a , m i n T 0 s ! j a ! ” r a a b t e h a n n e d i R a p -
p e n , „ n u k o m m e r j e g . ”

S k i p p e r e n s a a h j s e l p e l 0 s p a a s i n S t y r m a n d o g

t 0 r r e a e S v e d e n a f P a n d e n . „ D e n S l a g s T i n g k a n
man ikke laese s ig t i l , det er vserre end Bodmer i
og Brede og Leengde —har De en Skraa? —Tak!
— H v e m h a r v i a f F o l k e n e t i l a t h j a e l p e o s , o m

d e n k o m m e r, i n d e n v i n a a r H a v n ? ”
„ M e d F o r l o v, R a p t a j n ! ” 1 0 d d e t f r a R o r g s e n g e -

l e n . „ 0 1 e e r k e n d t m e d d e S a g e r ; h a n h a r 2 2
S d s k e n d e o g 8 B 0 r n s e l v — o g h a n h a r s e l v v f fi -
r e t m e d , n a a r J o r ’ e m o ’ e r e n v a r f u l d — d e t s i ’ e r
h a n a l i e n F a l s . ”

„01e? —Ole! —javel, han er en Anholter eller
L£es0bo, der har de altid en syndig Masse B0rn;
send O le ned ! Ja , m in T0s , nu e r j eg de r. ”

Og med en lysende Straale af Haab over hele
.«it r0dskaeggede Ansigt forsvandt Kaptajnen i

jagende, sair hun med begge Hmnderne maatte
gribe krampagtig iR0jekanten og af al sin Magt
stemme Ryggen mod VEeggen, saa f01te hun, ac
alt det andet kun var Smaating mod dette uund-
gaaelige, som hun skulde staa ud og ikke kunde
d r e j e o m H j 0 m e f o r .H 0 r , h v o r h u n

Hvordan, hvordan skulde det gaa? —Nej, det
va r i kke t i l a t t iEnke paa .

O g a t t e r k o m S m e r t e r n e o g s l e d i h e n d e .
H e n d e s H a n d h a v d e g r e b e t h e n d e s H a a n d —

han sa’e bagefter, at hun havde trykket, saa han
n s e r h a v d e s k r e g e t v e d d e t .

„ H e r e r O l e ! l i l l e M a r i e , h a n v e d , h v o r d a n d e t
gaar t i l , og han siger, det slet ikke er si ia slemt.”

„ 01e , ” sukkede hun og saa hen paa den t r i ve -
lige Baadsmand, som havde faaet S0tr0jen af, og
s t o d i D 0 r e n t i l L u k a f e t , m e d e t v e l v i l l i g t S m i l
o v e r s i t g l a t r a g e d e M u n d p a r t i . „ K a n d e h j i B l p e
m i g l i d t . O l e ? ”

„ N a a d a — d e t v a r i k k e g o d t a n d e t , l i l l e M a ¬
d a m . N a t u r e n l i j E e l p e r e l l e r s b e d s t s i g s e l v, o g
d e t e r v e l a l t s a m m e n i O r d e n , t c e n k e r j e g . D e
h a r j o v E e r e t s a a l y s t i g s o m e n V i p s t j E e r t h e l e
Re jsen . De t e r sg ’u mege t vmr re a t f aa en Tand
i r u k k e t u d , d e t s i ’ e r M u t t e r d e r h j e m m e ; D e s k a ’
bare ikke tsenke paa det , saa gaar det a l lerbedst .
— Ta ’ o g s e e f t e r d e n f o r b a n d e d e D r e n g , R a p ¬
ta j n , og l a ’ os f aa den P0s va rm Vand —v i maa
ha ’ noge t a t spu le T0sen ren med.

„ T 0 s e n ! h v o r f o r s i ’ e r D e T 0 s e n , O l e ? ”

„Gud ve ls igne Dem, l i l l e Madam, t ro r De nogen
Tid, der er kommen et Drengebarn til Verden om
B o r d i e t S k i b ? — D e s n a k k e r a l l e s a m m e n o m
T0sen ude iLukafet, og De maa sg’u ikke gaa
hen og na r re dem.

Hvad var de t fo r en under l i g , s tEBrk , s t i l l e F0-
lelse, der dalede ned over den unge Kvinde, der
her ude paa det vilde Hav for f0rste Gang skulde
vEere Model’, mellem hitter skseggede, tjserelug-
tende S0m£End? Et lyst Haab, en voldsom Energi
kom iF01ge med den: „Jeg skal staa imod, jeg
skal VEere tapper, hvad det end ska l koste. ”

„Rlar De nu Ballen til, Raptajn, —saadan godt
lunkent, saa retter jeg Madammen op n u g a a r
det snart 10s —hendes 0jne bl i ’r saa store,
hviskede Ole, „lang mig min IslEender, vi maa ha’
noget hint at Isegge den lille paa —sikke Satan

i f

J e g

K a h y t s k a p p e n .

Styrmanden tog Roret, medens J0rgen gik ud
f o r a t h e n t e O l e . D e h a v d e l i g e s k a f f e t o g s k u l ¬
de ud og 10se at. J0rgen grinede saa sm0ret, at
a l le s toppede og saa paa ham.

,,01e, Du ska’ ned og vsere Jor’emo’er!”
„Hva’ ska’ jeg —nej, vi ska’ vel op og rebe —

det andet har jeg ikke lad’t mig hyre til.”
,,Vi ska’ s’gu ikke rebe, vi sku’ heist ha’e vmret

ind til Falmouth,” sa’e Skipperen, „men den kom-
nok, uden at der er Bud efter den, og der eri T i e r

ingen af os andre, der har vieret med til det f0r
—og saa er Du ogsaa Baadsmand og kan lEBgge
baade Hjerte-, Mellem- og EndebEsndsel. Skippe¬
ren sa’e, om T)u vilde konime ned og gi’ ham en

i g e n .
„Tra>d sagte iDaekket, Ole!” sa’e han, „og var-

.sko dem derude at de bli’r iKleederne og kom¬
mer hurtigt ut, om vi ska ha’e et Reb ind.’
de vi bare de Fyr,” tienkte han, „saa kunde vi
gaa 4—5 Streger 0stligere; saa satte hun ikke saa
haardt idet, og saa kunde Madammen faa lidt Ro

> >

„ H a v -

H a a n d . ”

„Det er godt, jeg blev raget iGsiar, for det er
da altid noget h0jtideligt; ja, saa ta’r jeg sg’u in-
,gen Ol ie t0 j paa.”
T i l l i d s h v e r v g i k O l e a g t e r e f t e r.

d e r n e d e . ”

Skibet hev stmrkt over med Vind og S0 tvers
Siden omtrent. Det laa dybt iVandet og tog

Del ind midtskibs, men der var endnu ingen
Bra ad iS0en; dog Luften var urolig, og Natten
. s t o d f o r D 0 r e n .

„Hvor 10ber vi?” spurgte paa een Gang Skippe-
rens Stemme, hsest og anstrengt. Han var kom-

Og ikke lidt smigret ved dette
p a a

e n
Kaptajnen talte hviskende med Ole ude iKa-

hytten; men iK0jen iLukafet ved Siden af laa
den unge Rone. Hendes, tykke, gule Haar hang
ud over K0jekanten og hun holdt Eengstelig 0je /
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l i l O v e r h a l i n g e r , s t p l I ’ p s e n , a i d e i i i k k e g a a r
o v e r S l a g — s e s a a , n u k o m n i e r u e r t d i u g i T i i i -
g e i i e . ”

E t Sk r ig og en sag te Jamre i i b rag le a l te r Kap-
l a j n e i r l i l a i g r i b e s i n K o n e s H a a n c l . „ M a r i e ,
k i s r e l i U e . M a n e ! ” O l e s a d p a a e n S l o l v e i l

K p j e n m e d s i n t y k k e i s l a n d s k e Tr p j e b r e d t o v e r
S k p u e t o g l i o l d t d e n S y g e h a l v t o p r e j s t m e d d e n
\ e n s i r e A r m .

„ S 8 e i i , l i l l e M a d a m ! s m t i , ” 1 0 d b a n s o p m u n -
i r e n d e O r d . „ S a s t i a t ' a l l e K r e e f t e r . . . . D e l v a r

Fa ’en t i l S0 , de r gaa r ! ”
„S£e t i , m in l i l l e l - ’ i ge , ” gen tog Kap ta j nen me-

k a n i s k , „ s £ e t i , m i n e g e n l i l l e M a r i e ! ”

„ J a , s a a d a n , n u g a a r d e t , M a d a m , e t T a g
o n d n u ! ”

„Et Tag endiiii, Marie, et iiile Tag endnu
s a a s k a i D u f a a e n n y H a t , n a a r v i k o m n i e r t i l
L o n d o n . ”

\ a r d e t L p t i e t o m H a t t e n , e l l e r v a r T i d e n s
i - ' y l u e k o m m e n . ' — r a a e e n O a n g s a m e u e n u n g e
- \ l oue r samn ien . O le I r ak l i a s t i g s i n vens t re Ann
i l l s i g o g I l k u m a a u e l i g t r a v l t n e a e i K p j e n .

E t s k i n g r e n u e D a r n e s k r i g s k a r p a a e n O a n g
genneni laiiten, fremkalute et mat, lykkeligt Smil
paa Maries Ansigt og torkynute tor de lyltende
S0folk paa Dtekket, at Bemandingsl isten ikke
s i e m m e d e m e r e .

„Sikken en li l le Satan til at sprtElle, iP0sen
med Dig —sa’e jeg det ikke nok, en T0s, begri-
bel igvis! Lai ig mig den Svamp, Kaptajn.. . .og
saa det Lintpj s i k k e n e n l i l l e R e j e
hopper vaerre end gait s a a n u h o s i e r d e n , d e l
ba r den a l l e rede l® r t ; om paa Fo rkan t med D ig . ”

Og Ole rullede og tumlede med den Nyf0dte,
s t a k t i l d e n u n g e F a d e r s F o r fi e r d e l s e p a a e e n
Gang en at sine tykke Fingre iHalsen paa den
og sagde med det torn0jeligste Ansigt at Verden:

Det ku’ den bruge, den kniber til s u t v i e k ,
iiiin T0S, det er Dig vel nndt. .. .Nu et lille Bsend-
sel paa og saa er vi klar til at gaa iLand! Ta’
De nu og hold den licit, Kaptajn, og gaa ind iKa-
hytten med den; det ka’ vtere, det ku’ more den
at se paa Papegpjen men ta’ var l ig paa den,
saa skai jeg klare Madammen til iniens.”

Da han vendte sig oni, laa der et blegt Ansigt
mellem Puderne, og to store 0jne, hvorfra Taa-
rerne trillede net! over ICinderne, saa taknemligt

s a g d e O l e
i i i e g e t u e r o m , d e t v a r e t d e j l i g t B y n a t s e „ B e l -

lona” lor t i i lde Sej l , men saadan et l i l le Fruent in i -
n i e r m e d s i n U n g e p a a S i d e n , d e t e r i k k e d e t
v a e r s t e . . . . j e g t r o r l o r K e s t e n , M a d a n i m e n k u '
i rmuge t i l e t l i l l e G las , Kap ta jn . . . . e l l e r l i d t k ra f -
l i g M a d . . . . d e r e r F y r p a a K a b y s s e n
giile .Erter?. .. .Naa ikke? j a , d e t b r u g e r v i
e l l e r s l i j e m m e h o s o s . M e n s a a e n e n g e l s k K i k s
og et lille Glas Portvin; noget ska’ man da ha’
o g s t a a i m o d m e d . ”

Skipperen stod b0jet over K0jen og saa paa de
t o s o n i l a a d e r . H a n h a v d e a l d r i g f 0 1 t s i g s a a
l a k n e m l i g g l a d o g d o g s a a o v e r fl 0 d i g o m B o r d i
sit eget Skib som nu. Ole havde forelpbig Koin-
m a n d o e n , o g n a a r h a n a f g a v d e n — d e t s a a h a n
lydeligt —saa gik den over iHanderne paa del
spsede Barn iKpjen derhenne. Men Ole havde
Ket, og mens han stuvede bort iKahytten, lien-
iecle Kaptajnen Portvinen frein og Daasen med
de fine Bisk0jter, og den Syge fik sig en Hjarte-
styrkning; saa kyssede Kaptajnen sin lille Kone
paa Panden, tog varsomt et Par at de sinaa Bar-
nefingre isin Haand, saa nysgerrigt og henrykt
paa deni og sagde saa ganske stille: Gud ske
i m v o g T a k !

l i - a k D p r e n i .
v i n s fl a s k e n .

„Nu skai vi have et Glas, Ole,” sagde han og
,Skaai, og Tak for Hjselpen, Ole!”

,Sikken den gasser s ig . . . .det er l ige H a n s a t l e s i g p a a B a n i k e n , s a a e t 0 j e b l i k p a a
K o r t e t o g s j i g t e a t s a i n l e s i n e T a n k e r . S a a s t p l -

t e d e h a n H o v e d e t i b e g g e H m n d e r o g f a l d t i d y b e
' r a n k e r. M e n o p p e p a a D a e k k e t h p r t e s S t y r n i a n -
d e n s K o m m a n d o t i l F o l k e n e , d e t r a i n p e d e e t 0 j e -

b l i k i D a e k k e t o g h a l e d e u n d e r d m m p e t O p s a n g i
B r a s e r n e .

„ N o r d o s t ! ” v a r s k o e d e b a n t i l l l o r g s e n g e r e n .

„ N o r d o s t ! ” s v a r e d e d e n n e i g e n , t i l T e g n p a a ,
a t h a n h a v d e f o r s t a a e t d e n n y e K u r s .

S k i b e t s B e v m g e l s e r b l e v p a a e e n G a n g b l 0 d e
o g U n d e . V i n d o g S 0 v a r n a e s t e n a g t e r i n d . A f -
s ted laensede det , vugget a t det bp lgende Hav.

e n G a n g

«« V «

Danmarks Hovedstad /||
igraesk Aand. | llll

E t o h e l s i d e s K a r i k a t u r e r m e d o v e i i -

s t a a e n d e T i t e l e r u d f 0 r t e a t d e n

k e n d t e d a n s k e T e g n e r , A x e l T l i i e s s .

Den aegte Humor hpr, som bekendt ,
i k k e l i g g e V i r k e l i g l i e d e n f o r f j e r n ,
men hvem v i l ogsaa, t rods Typernes
barokke PraEg, naeg te , a t man i vo r
l u o d e r n e S a n i t i d m e d h v e r t A a r s

S k i k k e o g R e f o r m e r i D r a g t s e r l i g e s a a e j e n -
d o n i m e l i g e F r e i n t o n i n g e n s o m d e d e n s p 0 g e fi i l d e
Te g n e r h e r i i a r o p d i g t e t .

H v i s m a n e r i n d r e r d e n o t o r i 0 s e L i v j m g e r - U n i -
io rn ie r, saa e r den kpbenhavnske MARS, der d r i¬
v e r e n l e t F l i r t m e d F r u J u n o f o r a n t I E S T E N

i k k e b e l t u t » n k e l i g . N y m f e r n e p a a Ve j t i l Te n -
n e s p l a d s e n e r h e l l e r i k k e u l i g e v o r e D a g e s
Sportskvinder, og hvorfor kunde man ikke tienke
sig et Bybud iSkprt og Sandaler, naar man liar
s e t d e v i d u n d e r l i g e M a r s k a l l e r , s o m s t a a r f o r a n
B i o g r a t l h e a t r e n e .

Ret spodsk liar Tegnereii gjort sig Uniage for
a t fi n d e e t O v e r m a a l a f K l t e d e r f o r d e t r e G r a -
lier. Slet saa nieget T0j liar vore Dages Gratier
da v i rkel ig ikke paa. Men hvem komnier her
agende iden Hotte Gig med FEgypter bag paa?
S k u l d e d e t m o n v t e r e d e K o n g e l i g e !

Formodentlig er det undgaaet Overcerberus’ens
Opniterksomhed, at Neptun og Bacchus har fun-
det liinanden. Det tegner til allehaande. Ved de

ikke at den Slags Oingang nu er forbudt i

O g s a a g i k h a n u d i K a h y t t e n o g
Der s tod Ole og sktevede t i l Por t -

s k s e n k e d e o p .

,Skaal, Kaptajn, og tak selv og Vorherres Vel-
V i e r d a e l l e r s p a a G u d ss i g n e l s e m e d B a r n e t !

grpnne Jord for at lijmlpe liinanden.”
„Ja, men det Arbejde, Du har gjort her, li0rer

d e n

> >

ikke til almindelig S0mandskab
D0ren til Kahytskappen blev revet op, og Styr-

m a n d e n v a r s k o e d e n e d ;

, , To F y r t o r i L t e ! ”
„ D e t e r L i z z a r d - H e a d !

f a a e t G l a s m e d , S t y r m a n d ! ”
P l u r r a ! — k o m n e d o g

) )

„ E r d e t a l l - r i g h t ? ”
,,Det er all-right, Styrmand, en lille Pige.”
„,Ia, naturligvis, hva’ sku' det ellers vtere, Kap¬

tajn? Skaal og gid De iiiaa faa Gltede af den!”
Ole, ta’ Flasken med op, at, ,Tak! Styrmand.

De kan faa e t G las paa Daekket . ”
Et Kig ind iLukafet, og saa gik Kaptajnen sag-

;o op med de to Mmnd.
,,Det varnier iHjsertet paa En at se de to Fyr

derude, de blinker saa forn0jet h v o r l a n g t
s t a a r v i a t d e n i , S t y r m a n d ? ”

,,16—18 Kvartmil, tsenker jeg.”
„Saa lad liende gaa Nordost, Styrmand, men

se paa Klokken og ta’ en Pejling af dem med det
s a n m i e . ”

Kaptajnen gik ned, han niaatte vaei-e lidt alene.

paa ham.
„La’ bare v»r’ og pib'. Madam, det gik jo lige-

Haandevending; saadan ska’ en Skipper-
E n K i n d t a n d h a v d e v t e r e t m e g e t

s o m e n

k o n e v a s r e .

v a e r r e . ”

Da Ole havde gjort hvad bans Forstand og Er-
faring sagde ham var det rette, fik Kaptajnen al¬
ter Lov a t komme ind .

m o n

Ruslands og Amerikas Flaade. Eller maaske det
netop er derfor de to ustyrlige Gamlinge har s0gt
t i l N o r d e n s H o v e d s t a d .

L a ’ h e n d e b a r e f a a d e n .

Danske Gaester.
B i l l e d e t t i l l h 0 j r e

Kgl. Skuespil ler Jo¬
h a n n e s P o u l s e n o g K a i i -
t a i n M e u l e n , g r a c h t - M a d ¬
sen, som f0rte den dan¬
s k e Ya c h t , , N u r d u g ” t i l
Sejr iSan Francisco Bug-

I M i d t e n s t a a r K o n -

P a a

s e s

c

t e n .

S i l l H e d e m a n f r a H o n o l u ¬
lu og Kunstneren Hassel-
l i i s . B i l l e d e t e r t a g e t v e d

H j e m r e j s e n t i ’ a N e w
Yo r k . B i l l e d e t t i l v e n s t r e
v i se r Kg l . Skuesp i l l e r O la f
P o u l s e n , J o h a n n e s
sens Onke l , som endnu
i k k e h a r v t e r e t v o r G m s t
i A m e r i k a . D e t e r h a m
v i v e n t e r p a a !

y

!
P o u l -

W' ■'
■:r■ 4
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Danske Mindesmaerker.
At Adolf Langsted. lllustreret af R. Christiansen

l i a m i i M i k l s l o l l p F E P d r e s Vu s s e ,
D u n i i t k r e r e H j e n i l —
S l e d s o v i l d i l B i l l e d d u k k e

1 m i l H j i m ' l e f r e m .

T r o s o i l ! d i n e b l a n k e S u n d e

S p e j l e d i n e R ; i g e U i n d e ,
V i l j e g i n i n d e s d i g o g b e d e :
S k a n - i r e G n d v o r R e d e ! —

D a n s k e D r e n g e e n d k a n t r y d e
B ig ved J loders Ry ;
Lad som Bdgen .Eren skyde
K n o p p e r f r i s k e , n y.
Va r b l o t L e d e t h o s n g t i L a v e !
Danmark taeller ej blot Grave,
M e n p a a M i n d e t s A f t e n h i m m e l
N a m e s S t j f fi r n e v r i m m e l .

T y c h o B r a l i e l i a r t i l H i i n l e n

H s e v e t D a n m a r k s R y,
C a s s i o p e i a i b l a n d t V r i m l e n

F a n d t b a n u k j e n d t n y.
G u d a l e n e l o d b a n r a a d e ,
S k j d t t e d e j o m K o n g e r s N a a d e ;

H i m l e n — e n d 1 f j m r n e E g n e —
V a r j o a l l e V e g n e .

T o r d e n s k j o 1 d i H o l m e n s K i r k e

S0g te t i t som Dreng ,
E f t e r k o r t , m e n d a a d r i g t V i r k e
R e d t e s d e r b a n s S e n g .

D y n e k i l o g M a r s t r a n d s K y s t e r
M i n d e s e n d b a n s H e l t e d y s t e r ;
F r o m t b a n k y s s e d J e s u Vu n d e r,
D a b a n s S o l g i k u n d e r .

A b s a 1 o n v o r t 0 j e g l a e d e r
H 0 j o g m a n d i g s t s e r k ,
B i s p e n , s o m i P a n s e r k l s e d e r
0 v e d H e l t e v t e r k .
B r a t d e Ve n d e r s M a g t b a n v e j r e d .
U n d e r K o r s e t s Te g n b a n s e j r e d ,
D a n m a r k s K y s t e r b a n b e t r y g g e d ,
A k s e l s t a d b a n b y g g e d .

F j e r d e K r i s t i a n , F o l k e t s F a d e r ,
S t o r i F r y d o g S o r g !
D u b a r b y g t o s v o r e G a d e r,
R e j s t v o r t R o s e n b o r g .
Kend t og kse r du s taa r med S tokken ,
F j e d e r h a t t e n , M a r e l o k k e n .
L e e r o s : m i d t i K a m p e n s R 0 r e

E n d v o r P l i g t a t g 0 r e .

S e N i e l s J u e 1 ! — K o m m a n d o s t a v e n

1 b a n s H a a n d e r l a g t .
M i n d e s i n r e r k e t n m i ’ v e d G r a v e n

H o l d e r y E r e s v a g t .

Sej ren t i l s in Stsevn ban Isenked,
M o d e t p a a s i t D r e k b a n b a n k e d ;
K0gebugt med B01ge-Tunge
H e l t e n s P r i s v i l s j u n g e .

E b b e H 0 n ! s a a l a n g e L 0 v e t
G r 0 n n e s i v o r L u n d ,

Skal den Daad, som Du bar 0vet
V a k k e o s a f B l u n d .

K a r l i g b e d t i l F a d r e l a n d e t
Va b n e d D i g — o g i n t e t a n d e t —
D a n m a r k s Y a r n d i t L i v D u v i e d ,

D u v o r t L a n d b e f r i e d .

}
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P I . C . A n d e r s e n f o r t t e l l e r

O m o g o n i i g e n
F ra de t dages t i l de t kv re lde r. —
S t o r e B 0 r n e v e n !
Du d rog f ren i a f M inde ts G jen ime
„ Tu s i n d o g e e n N a t ” h e r h j e i m n e ;
D u , e n fi l i n g , b l e v — e n S v a n e
Paa d in D ig te rbane . m%

, / -

h ' S * * * * *

H i s t h v o r O e h 1 e n s c h 1 i i g e r s i d d e r
S t a n d s d i n t r a v l e F a r t . —
Ly s s o m D a n m a r k s P k i g l e k v i d d e r
Ya r b a n s D i g t n i n g s x \ r t .
P ’ ren i iRampens Sk ja3r, det k lare ,
Drog ban Sagnets Hel teskare,
Drog med sselsoni Magt t i i Huse
S p r g e s p i l l e t . s M u s e .

A f v o r H o 1 b e r g k a n v i 0 s e
■\ ' e rdenskundskab end ;
Jeppe og den S tundes lpse
S t a d i g g a a r i g j e n .
Han ba r l okke t Smi l a f Masken ,
H a n b a r s t a m p e t G1 0 d a f A s k e n ,
H a n b a r v e d s i t V i d a l e n e

S k a b t : D e n d a n s k e S c e n e .

0 r s t e d s G r u b i e r a a n d , s o m t a e n d t e
' i ' a n k e n s l i 0 j e B a v n ,
Te l e g r a f e n s Ly n b u d s e n d t e
i ' d i i k s f r a H a v n t i l H a v n .

Ta n k e t r a a d e n s n i l d t o m s p r e n d e r
H a v o g L a n d t i l J o r d e n s E n d e r ;
H a n , e n K B e i n p e k r a f t s B e t v i n g e r,
L a a n t e O r d e t V i n g e r.

r’-T-

L a n d s o l d a t ! v i n k d a n s k e D r e n g e
I d i t H e l t e s p o r ,

L ffi r dem vserne k rek t og I tenge
H v e r e n F o d s b r e d J o r d .

Ta l o m d i n e S e j e r s m i n d e r,
T i l v o r S l m g t s F o r s a g t b e d s v i n d e r ;
T i l v o r t L e d e r b s e n g t i L a v e ,
P e g p a a F a e d r e s G r a v e !

F r i h e d s s t p t t e , M i n d e s m a e r k e !
H S d e l t e r d i t S p r o g :
Pr indsens Haand, den mi lde , s taerke
K n a e k k e d B o n d e n s A a g .

K o n g e s 0 n n e n , F o l k e v e n n e n
Bandt sig ikke Svaerd ved Laenden,
B a r t i l b 0 j e s o m t i l l a v e
F r e d e n s m i l d e G a v e .

F r e d r i k , k a l d t : d e n f o l k e k a e r e !
T a l k f o r G r u n d l o v s k a a r .

V a a r l i g t g r 0 n n e s s k a l d i n H 5 r e
G e n n e m S p a n d a f A a r .

D u s a a L y s i d u n k l e s t M 0 r k e :

F o l k e t s K a e r l i g b e d , d i n S t y r k e .
S t e d e s L a n d e t u d i V a a d e ,
S k a l d i n A a n d o s r a a d e .

lir ●

1H i o R i s K O r t c t V O S T R O v m
E P R i c o r m i i u s d a l 6 a $ I

I B B ' i u t o a n - < K U u u » a u u u a r i H u t f u )
A t l U t t i l M

4! -V‘.i»t v u u v n > a > ^ u u u B N
m r r t p . i c i u s ' t C W .

r

h

D a i g a s ! d u b a r v u n d e t H e d e n
F o r d e n d a n s k e G r u n d :

l ’ 0 r e n 0 r k e n g o l d o g s v e d e n ,

N u e n 1 0 v r i g L u n d .

Du ba r s0g t vo r B r i s t a t b0de ,
D u b a r b a e v n e t v o r e d 0 d e ,
D u b a r f r e d e t 0 m t o g l a e n g e

D e j l i g s t V a n g o g V a e n g e !

B e r t e l T h o r v a l d s e n , d e n f 0 r s t e
K u n s t n e r 1 v o r t L a n d ,

E f t e r G r a e k e r n e d e n s t p r s t e ,
S o m v e l n a e v n e s k a n .

A 1 A n t i k e n s S k p n h e d s r i g e
L o d b a n f r e m i M a r m o r s t i g e ,

N u b a n b l u n d e r l a e n g s t i D v a l e
I M u s a e e t s S a l e .
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Af Dagmar Wiggers.

(Ti l Bi l ledet Side 12 og 13).

g i k Tu ren , hvo r saa K ronp r i nsen og K ronp r i nses -
sen f ra Char lo t ten lund S lo t s lu t tec le s ig t i l Vogn-
loget . Overa l t h i l s tes c le med Glsede og ^ rb0d ig-
h e d . D e t e r i k k e f o r d i v i D a n s k e i o s s e l v e r S n o b -

be r e l l e r f ed te r f o r Kongep rag t og Ade l sg l immer,
men uv i l kaa r l i g t i naa t t e man sm i l e og h i l se naa r
h e l e d e n n e s t o r e F a m i l i e k o r a k 0 r e n d e i d e n

s n i u k k e S o m m e r a f t e n , d e v e l p l e j e d e H e s t e , L a -
ka je rnes rdde F rakke r, a l l e de ven l i ge g lade An-
s igter, der smi l te og n ikkede igen —f0rst og s idst
den gam le Konges nob le , f o rnemme Ho ldn ing .

D0de og bor te er nu de fleste a f B i l ledets Per -
V i n i 0 d e r i k k e m e r e P r i n s H a n s ’ s e l s k -

E D f ' 0 r s t e 0 j e k a s t s t u d s e r m a n m a a -

s k e e n S m u l e : , , H v o r f o r b r i n g e d e t -
t e g a m l e B i l l e d e ? S k e r d e r i k k e

n e t o p n u s a a m e g e t i V e r d e n , e r d e r

i k k e l i v e r D a g S t o f t i l a k t u e l l e o g
s e n s a t i o n e l l e B i l l e d e r ? ” — J o , d e r

sker saa meget netop nu. Den gam¬
l e V e r d e n s t a a r i F l a m m e r , R e t t e n

. s i d d e r i S p y d s t a g e n o g B e g r e b e r n e o m O n d t o g

G o d t s t i l l e s p a a H o v e d e t . N e t o p d e r f o r k a n d e t
vaere r ig t ig t for os, der endnu l iar den ydre Fred,
b a a d e h e r l i j e m m e i d e t g a m l e M o d e r l a i i d , o g a l l e
d e d e r d r o g l i j e m m e f r a o g s k a b t e s i g H j e m o g
F r e m t i d i d e t s t o r e , t r i e o g f r u g t b a r e L a n d p a a

d e n a n d e n S i d e H a v e t , a t t m n k e t i l b a g e , m i n d e s
g o d e o g r o l i g e D a g e , m i n d e s e n Ti d d a L a n d e n e
l e v e d e i F o r d r a g e l i g h e d m e d l i i n a n d e n , d a F o l k e -
n e t u r d e f d l e s i g t r y g g e v e d D a g e n i D a g o g f o r -
b e r e d e s i g p a a J u l e f e s t o g J u l e g l a e d e .

O f B i l l e d e t h e r — s e l v o f d e t e r h e n t e t f r a d e

I ' d j e Sa le , hvo r Fo rnemhed og Fy rs teb lod l i a r t i l -
huse —g ive r os en F01e l se a f Hygge og h j em l i g
Olaede, der e r den san ime 1Kongeborg e l le r Hus-
i n a n d s h y t t e , b l o t d e n r e t t e A a n d e r t i l s t e d e i
H j e r t e r n e .

D e t e r J u l e a f t e n , s a a d a n s o m v i a l l e k e n d e r
d e n , 1 h v e r t F a l d f r a v o r B a r n d o m — d e t e r j o
som de senere Aar ogsaa paa de t Punk t l i a r fo r -
andret de gode gamle Traditioner. Nu kpbes Jule-
s tadsen f sE i r d i g 1Magas ine rne , Lysene e r e l ek t r i -
ske Vidundere og hele Herligheden er neermest

S l a g s S k u e p y n t f o r e t fi n t p a a k l a e d t M i d d a g s -

b l e v d e r e t 0 j e b l i k s P a u s e , m e s t e n a l t Ly s b l e v
s l u k k e t m e n s H u s m o d e r e n f o r s v a n d t o p i H a v e -

s t u e n o g s a a — s a a g i k D 0 r e n o p o g T r i e e t i a l
s i n He r l i ghed s t raa lede en i n i 0de mens a l l e dan -
nede Ksede og sang „Glade Jul , dej l ige .Tul.”

Ganske saaledes kan jo nseppe en Juleaften paa
A n i a l i e n b o r g f o r m e s i g . M e n G r u n d t o n e n e r d e n
s a m m e , d e t b o r g e r d e t s m u k k e B i l l e d e o s f o r .
H e l e F a m i l i e n e r s a m l e t , s a a v i d t d e t h a r v i e r e t
mu l i g t . Traee t i nsp i ce res nd je og Gave rne k i gges
e f t e r 1 S 0 m n i e n e , d e s m a a Tr u t t e r h e n v e n d e r s i g
f o r t r 0 s t n i n g s fi i l d t t i l „ B e d s t e f a d e r , ” d e r e r n o k
a l l e r e d e e t e l l e r a n d e t i Ve j e n m e d d e t n y s e r -
h v e r v e d e L e g e t p j , m e n B e d s t e f a d e r k a n s a g t e n s

B e d s t e f a d e r e r V e r d e n s k l o g e s t e

s o n e r .

v i e r d i g e G a m n i e l m a n d s s k i k k e l s e , s e r i k k e m e r e
b a n s s i r l i . g e , a n s t a n d s f u l d e M a a d e a t h i l s e p a a ,
d e t v i e r e s i g A r b e j d e r , G r e v e e l l e r b l o t e n l i l l e
ung P ige , der mere fo r S jovs Sky ld gav e t Kn iks
f o r d e n g a m l e H e r r e .

l a v e d e t

A land, han kan a l t .
Kong Chr is t ian d . IX , der paa s ine gamle Dage,

e f t e r h a a n d e n s o m b a n s B 0 r n fl 0 j u d i Ve r d e n o . g
satte sig rundt paa de andre Fyrstetroner, blev
kaldt „Ei i ropas Bedstefader,” var niaaske ikke
Ve rd e n s k l o g e s te A l a n d —me n i k ke f o r i n t e t h a v -
d e h a n v a l g t s i g d e O r d , , M e d G i i d f o r y E r e o g
Ret ” som A lo t to fo r s i t L iv og s in Gern ing , og in -

d a n s k H a n d e l l e r K v i n d e h a r n o g e n s i n d e

Bor te e r P r insesse Mar ie , Bourbonnernos s to l te
v E t l i n g , d e r s i k k e r t i B e g y n d e l s e n f 0 1 t e s i g f r e m -
m e d i d e s m a a o g , e f t e r f r a n s k M a a l e s t o k , i n d -
s n e v r e d e F o r h o l d h e r o p p e , m e n s o m f o r m a a e d e
a t g 0 r e s i g e l s k e t o g a f h o l d t a f a l l e d e S m a a -
k a a r s f o l k , F a t t i g e o g S y g e , s o m h e n d e s g o d e
Hjerte og gavmilde Haand s0gte at bringe Tr0st
o g L i n d r i n g .

D 0 d e r P r i n s e s s e L o u i s e , L a n d e t s K m l e b a r n
med det glade, f re jdige Smil , ogsaa hendes Fader,
Kong Freder ik , hv is Reger ings t id b lev saa kor t a t
den ikke formaaede at smtte synl ige Spor, er bor-
le . Jov ia l og l ige f rem, med F la t ten l id t paa Snur,
v a r v i v a n t t i l a t m 0 d e h a m p a a 0 s t e r g a d e i
S t r 0 g t i d e n m e d d e u n g e P r i n s e s s e r , T h y r a o g
Dagmar, smi lende og h i lsende t i l a l le S ider.

Bor te er ogsaa de Tiders Gians om vor t Konge-
l i us —de s to re Dage paa Fredensborg , da Ke jse -
re og Konger fra alle Lande var Gsester der, og
fo r ko r t Ti d b rag te Eu ropas 0 jne t i l a t hv i l e paa
vort lille Land, er Isengst forbi. —Hvor Isenge er
det i kke s iden Tysk lands maegt ige Ke jser, der nu
bringer den gamle Verden til at ryste isine Fu-
ger, var Gsest paa Anialienborg, og betaget af den
Aand der herskede ved Chr is t ian d. IX ’s Hof , bad
cm a t maa t t e b l i ve be t rag te t som „Ba rn a f
H u s e t .

g e n

tvivlet om at han at ydersle Evne levede op til
l i sse Ord —og hvad kan e t A lenneske g0re mere .

Det hed sig derimod, at Dronning Louise havde
uHands Fors tand —klogt og mynd ig t s ty rede

F i n n h 0 r t e j ob u n F a n i i l i e n s i n d r e A n l i g g e n d e r.
en oeldre Tid til, en mere formfuld end vor, og
der fortmlles mange pudsige Smaatreek om, hvor-

P r i n s e s s e r m a a t -e n l edes Sv ige rd0 t rene og de unge
staa Skoleret, hvis de havde brugt lidt vel frie

Udtryk eller blot siddet lidt sk0desl0st ved Bor-
Tillige forstod bun den store Kunst at vmre

S o m u n g e h a v d e h i m

selskab, der Juleaften f01er Forpl igtelse t i l at
. .more Bprnene.” Ivor Barndom var det ander-

Saa snart Dagene hegyndte at blive korte

l e

l e d e s .

og Aftenerne lange tog man fat paa Forberedel-
m a n k o m J u l e n , j o m e r e

d e t .

0konomisk uden Fedteri.
og Prins Christian kun ret begrmnsede Indtmgter
og B0rneflokken blev stor, saa det gjaldt at passe

L a n d e t s K o n g e p a r v a r d e r

s e m e , o g j o n s e r m e r e

Spfendin.g og Feber var der iLuften. Der var Ga-
,der syedes hemmeligt og skjult —Konfe-

m e l l e m F a m i l i e m e d l e m m e r n e , d e r l i g e -
v e r n e p a a , o g s a a s e n e r e s o m

ikke noget at spille op med, saa det hjalp ikke
at Bdrnene drog ud istore, rige Forhold, kom de
herhjem, hvad der var deres bedste Glsede, havde
de at leve paa den gamle n0jsomme og stilfserdi-

Kejserinde af Rusland, Konge af Grss-

1 e n c e r n e

ledes f0rtes bag lukkede D0re —Juleti'EESpynten
der blev lavet af alle, baade store og smaa, Huset
der skulde have extra Reng0ring, og ikke niindst
Kogning og Bagning ilange Baner. Det var en
Glaedens og F''orventningens Tid, der flpj afsted
Itfor hurtigt for til sidst at udl0se sig iselve

ge Alaade.
kenland eller Prinsesse at Wales, herhjemme var

,,B0rnene" undergivet Husets Tugt og daglige

i f

Den unge Prins Christian, der ses midt paa
Billedet, er nu Landets Konge, og det maa siges
at han isserlig Grad har vundet Folkets Kserlig-
hed og A.gtelse ved sin jasvne, ligefremme Maade
at bevmge sig paa. Vi synes han rent idet Ydre,
ved sin li0je, ranke Skikkelse minder om Bedste-
faderen og vi tror han isit Indre ejer bans noble,
retskafne Sind —st0rre Ros kan vi ikke yde. Det

Tider for Folk som for Konge, og vi kan

a d e
F e s t a f t e n e n — J u l e a f t e n .

Vilde det blive Sne —fik vi en „hvid” Jul? —
Jo, det niferkelige .skete, netop Juledags Formid-
dag begyndte det at sne, fint og
hvide Fnug, mens man 10b med de fyldte Kurve

til de naermeste Syge og Fattige, satte

jaevne Levevis.
Hvor ofte har jeg ikke imin ITngdom, da jeg

opholdt mig iGentofte gaaet den smukke Atten-
iur gennem Bernstortparken, paa
de Kongelige k0rte ud efter Middagen.
Char-a-bano holdt foran Trappen og lidt efter lidt
myldrede de ud, Kongen, der rank og statelig ind-
tog Kuskessedet med Prinsessen af Wales ved sin
Side medens Bagssederne fyldtes af Dronningen,
Kejserinden, Prinsesse Thyra, Dronning Olga og

Naeste Vogn husede Prins Valde-
Prinsesse Marie mens alle de unge Prin-

s t i l l e f a l d t d e
d e n T i d h v o r

E n s t o r
o m k r i n g
M£elkegr0d over iStalden til Kattene og hjalp
T-idgterdrengen med at stikke et Neg paa Stage for
Spurvene. Kinderne var r0de og Traeskoene fulde

kom ind for at pyntes og vente

e r s v a e r e

kun af Hjertet 0nske han maa faa Lov og Lykke
til at bringe vort lille Land frelst ud af den
Krise, der ryster den gamle Verden, og —f01gen-

eget Valgsprog: Min Gud! mit Land! mit
Land og Rige frem efter sin Bedste-

a f S n e , n a a r m a n

paa det Vidunderlige —Juletraeet iHavestuen.
Der var Fest over Maaltidet, Risengr0d, Gaase-

si eg og .Ebleskiver, Flerskab og Tjenerskab spi-
bagefter samledes alle i

laeste Evangeliet af

I C o n g G e o r g ,
m a r o g

og Prinsesser fra England, herhjemme og de
andre Lande, dannede Escorte paa Cycle. Ned

Jmgersborg Alle og ud ad Strandvejen

d e s i t

F o l k ! t 0 r e
f a d e r s :

Med Gud for JEre og Ret.

s e is t e ved f r e l i es Bo rd og
Dagligstuen hvor Flusfaderen

gamle Bibel med de itubrudte Spsender. Saa g e n n e md e n
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M I S T E L T E N E NS I D E E J O R T E N

O

mnm © l i e¥
l a d e v r e i - e a t b a n d e e n d r 0 j E d . M e n k n y m o d
K a p t a j n e n , d e t s j o r d e O l e a l d r i g .

Naa , S lag tn i ngen sku lde a l t saa v f fl re , og Ju le -
a t ' t e n s k u l d e v E e r e .

N e d e i K a h y t t e n h a v d e d e f a a e t s t i l l e t e t J u l e -
t i 'Ee an, oppe fra Konsulen var der konnnet Gaver
t i l h v e r a f B e s E e t n i n g e n ; d e t v a r s a a d a n p s e n e
Ting , som psene Ba ine r h jemme iDanmark havde
b r o d e r e t t i l L a n d s m s e n d i f r e m m e d e H a v n e .

M e n i m e n s K a p t a j n e n o g f 0 r s t e S t y r m a n d g i k
de rnede og rums te rede , havde O le Ande rsen de t
v f fi r s t e A r b e j d e o p p e p a a D m k k e t . K o k k e n h a v d e
s t i l l e t e t Ka r f re in , l ag t Kn i ven f ren i og g jo r t a l t
parat , der manglede bare at tage Li vet af Smith;
m e n d e t v a r r i g t i g n o k o g s a a d e t V E e r a t e . G a m l e

O l e g i k o g r u m s t e r e d e r u n d t m e d e n H a a n d l y g t e ,

t o g o g f 0 1 t e p a a K n i v e n o m d e n v a r s k a r p , l o d
den barkede Finger glide opNjg ned ad den, kig-
g e d e s a a i n d i „ S m i t h s H v i l e , ” h v o r S m i t h l a a o g

g r y n t e d e i S p v n e , d r 0 m m e n d e o m P a n d e k a g e r o g
R 0 d g r 0 d , m i n d s t t s e n k e n d e p a a , a t d e n g r u m m e
D 0 d v a r s a a n a e r f o r e s t a a e n d e .

G a m l e O l e h a v d e f a r e t t i l S 0 s a i d e n h a n v a r

t o l v Aa r, og a l d r i g havde han vse re t s0syg ; men
n u f o r f d r s t e G a n g i a i t L i v v a r d e t h a m l i g e s o m

noget vendte op og ned paa hana indvendige Dele.
Og han f01te og f01te paa Kniven, kiggede og kig-
gede paa Smith, og saa satte han sig hen ved Rse-
l i n g e n o g k i g g e d e o p p a a S t j e r n e r n e , s o m b l e v
ved og ved a t b l i nke l i gesom de havde noge t a t
f o r t E e l l e h a m . B a r e d e t d o g h a v d e v E e r e t n o g e t
godt ; men det var de t jo i kke ; fo r nu sku lde han
i o u n d l i v e d e n , d e r h a v d e v a r m e t b a n s g a m l e
F0dder, saa mangen Gang han s tod de r oppe og
h a v d e H u n d e v a . g t e n ; a a , H e r r e G u d , a t L o d d e t
dog ogsaa skulde vmre faldet paa ham. Og Ole
b l i n k e d e i k k e i g e n , f o r h a n v a r l i , g e f r e m b e l t
v r e d p a a Vo r h e r r e .

Lsen.ge sad han o.g saa’ op paa St jernerne, f0-
l e n d e p a a K n i v e n , t c e n k e n d e p a a , h v o r u n d e r -
l ig t Han deroppe kunde handle mod s ine B0rn.

Og han h0rte Lyden af glade Stemmer dernede
f r a K a h y t t e n , h a n k u n d e , h p r e b a a d e K a p t a j n e n s
og Styrmandena, ja, de kunde aagtens vrnre gla¬
de, de slap nok saa nemt fra det hele. Saa halede
han s in gamle Tvebak f rem af Lommen og k igge¬
de paa den ved Lyset f ra Lygten, rystede saa paa
Hovedet; om tre fire Timer skulde Kokken alle-
r e d e h a v e n o . g e t a f F l s e s k e t t i l J u l e m a d e n — d e
h a v d e u d s a t d e t t i l d e t a l l e r s i d s t e — o m e n t r e ,
fire Timer, nej, f0j, og det var ham, der skulde
l a v e S m i t h t i l F l s e s k .

To G a u g e g i k h a n h e n i m o d S m i t h , t o G a n g e
gik han tilbage igen —nej, han kunde ikke —
saa med et bed han sig en vseldig Skraa, s lukke-
de Lyglen —Smith skulde da ikke se noget —og
saa s tav rede han f rem mod „Smi ths Hv i l e . ”

A1 Ting var mprkt og stille, ingen kunde se,
hvad gamle Ole tog sig til, kun kunde man li0re
hams Trin og saa en underlig Lyd, der nffisten lig-
n e d e e n S l a g s H u l k e n .

Tre, fire Timer senere blev Julelysene tfendt.
dernede iKahytten, omkring Trmet stod Folkene

Kaptajnen til Messedrengen, alle ideres
bedste T0j, de havde Huerne iHaanden, en en-
kelt missede lidt med 0jnene, kan heende, det
■Glansens Skyld, kan hsende det var lidt vaadt,

som pludselig vilde frem; saadan et Juletras faar
jo somme Tider en til at tmnke paa gamle Dage.

Ltenge stod de og stirrede paa Trmet, uden at
vide hvad de skulde tage sig til, saa med et sagde
Kaptajnen no.get om, de ikke skulde have saadan
e n . T u l e s a n g .

h i g d e H o v e d e t l i d t p a a S i d e n o g s n 0 f t e d e d e n
l i fl i g e D u f t i n d i s i t l i l l e G r i s e h o v e d .

, ,Men Herre Gud,” teenkte Smi th , , ,v i er jo a l ie
Mennesker og skal have det dagl ige Br0d, saa eu
S m u l e K 0 k k e n s k r i v e r h a r m a n d a L o v t i l a t
VtEre,” og det kunde han jo have Ret i ; men der-
f o r m a a I d o g i k k e t r o , a t S m i t h k u n t s e n k t e p a a
R d d g r 0 d , P a n d e k a g e r o g K 0 d e t s Ly s t , n e j . S m i t h
h a v d e e t E e d e l t H j e r t e , o g v a r d e n s Vo m s t o r ;
d e n s H j e r t e v a r i k k e m i n d r e ! D e t f a l d t h a m f .

Fx. aldrig ind at rynke paa Naesen, selv om en af
Ma t rose rne kun gav ham en gammel Skorpe e l l e r
e n B i d t 0 r K l i p fi s k ; S m i t h v a r i k k e d e n G r i s , d e r
v i l d e s a a r e e n f a t t i g M a t r o s ! J a , h v a d d e r e n d n u

m e r e v i d n e r t i l F o r d e l f o r b a n s g o d e H j e r t e e r

d e t , a t h a n h a r d e l t m a n g e n e n N a t v a g t m e d U d -
k i ,gsmanden e l ler Rorsmanden. Ja, gamle Ole An¬
dersen f ra L£bs0 , som ikke var f r i fo r l i d t G ig t i
B e n e n e s i d e n d e n G a n g , h a n i t r e U g e r m a a t t e
se j le rund t paa en Isflage, har endog svore t paa .
at Smith mere end en Gang, naar han ikolde Nffit-
f e r havde Hundevag ten , l i gesaa s t i l l e kom l i s ten -
d e o g l a g d e s i g t i l R e t t e o v e r h a n a F 0 d d e r , s a a

det , , lunede be l t behage l ig t og vederkvsegende. ”
M e n a k , u n d e r a l t d e t t e b l e v S m i t h j o f r a e n

l i l le Gr is t i l e t .gannnel t Sv in, R0dgr0den og Pan
dekagerne g jo rde de res V i r kn ing , Smi th b lev t yk -
k e r e o g t y k k e r e , M a g e l i g h e d e n f u l g t e m e d , d e t
m e a t a f D a g e n l a a h a n o g s m a a g r y n t e d e i „ V i l l a
Smi ths Hv i le , ” og de t , som ingen om Bord nogen
Sinde havde Lyst t i l at tale om, det begyndte man
nu saa smaat a t d r0 f te , neml ig Sp0rgsmaale t om,
n a a r S m i t h s k u l d e a l a g t e s .

Ja, for slagtes det skulde han, det var jo dog en
Gang dens Bestemmelse, mente man, og den Me-
n i n g k u n d e m a n b l i v e e n i g e o m ; m e n h v e n i d e r
skulde sla,gte ham, ja, se det var det store Sp0rgs-
m a a l !

Gamle Ole erk lmrede s t raks , a t han v i lde a ld r ig
i „ s i n T i d e l l e r i s i n E v i g h e d I m g g e H a a n d p a a
Smi th , ” og de and re om Bo rd va r a f samme Me-
n i n g .

L s e n g e s n a k k e d e s d e r f r e m o g t i l b a g e ; m e n
S n i i l h fi k a l d r i g L o v a t o v e r v E e r e F o r h a n d l i n g e r -
n e , „ f o r e n v e d j o a l d r i g , o m h a n k u n d e l u g t e
L u n l e n , o g d e t v a r d a D y r p l a g e r i . ”

U n d e r a l d e n S n a k g i k T i d e n , o g t i l s i d s t b l e v
man saa enige om, at udssette Slagtningen en Tid
endnu, o.g da Kaptiijnen havde givet sit Minde til
Bes lu tn ingen , va r de r f o rme l i g Jube l om Bord .

Saa gik der et halvt Aar til, og nu skulde det
V E e r e .

Det i ra f s ig netop saadan, a t det var ved Ju le-
tid, ja, jeg ti'or endda selve Juleaftens Dag. Ski-
bet laa iHavn, og Kaptsijnen, „det var en flink
Mand ia l l e De le , ” v i l de ge rne g0 re de t l i d t psen t
f o r F o l k e n e ; m e n s a a v i l d e h a n o g s a a a t S m i t h
s k u l d e m i s t e L i v e t , f 0 r J u l e g r 0 d e n v a r p a a B o r ¬
det, en Ende maatte det hsive, og fik de saa f0rst
e t P a r G l a s J u l e p u n s c h t i l L i v s , s a a g l e m t e d e
7 i o k B e d r f t v e l i g h e d e n .

Naa, Kaptajnen skal man nu lyste, saa det
kunde jo ikke nytte at g0re Vr0vl. Men hvem
s k u l d e s t i k k e S m i t h ?

Kaptajnen vi lde ikke, Styrmanden ikke. Ole
Andersen ikke, Kokken ikke, og da den eneste,
der kunde have vEeret Tale om, anden Styrmand,
Smilhs gamle Uven, for Isengst var afm0nstret,
var der ikke andet at g0re end at trEekke Lod.

Det .gjorde de, og Loddet faldt paa Ole An¬
d e r s e n

Saa vejrbidt han var, blev han formelig belt
bleg, saa peen en Mand han var, kunde han ikke

M I T H v a r e n s t o r a r t e t

l i l l e K a r l , o g s a a v a r

h a n m i n d s t l i g e s a a
k l o g s o m h e l e t o

M e n n e s k e r t i l s a m -

m e n . J a , t s e n k j e r n u
f . E x . , a t s e l v o m

h a n h a v d e g r 0 n t e t

s i t s i d s t e A f t e n 0 f o g
s l a a e t d e n s i d s t e A f -

t e n k r 0 1 1 e p a a H a l e n ,
l u k k e t s i n e s m a a G r i -

s e d j n e o g v a r i f u l d

Gang med a t sno rke ,
saa behrivedes der blot et l i l le Pift, og straks kom
h a n r u l l e n d e , 0 f f e n d e o g d i k k e n d e m e d H a l e n .

H a n v i d s t e o g s a a l i g e s a a b e s t e m t , n a a r d e r
s k u l d e „ s k a f f e s , ” o g h a n s t i l l e d e d a a l t i d i „ M e s -
sen, ” parat t i l a t snappe hver B id , der fs i ld t a f .

O g d e r f a l d t m a n g e B i d d e r a f ; f o r S m i t h v a r
a l l e s V e n I

K u n e n o m B o r d k u n d e S m i t h i k k e r i g t i g f o r -

l i ges med, de t var anden Sty rmand, de to havde
neml ig en Gan .g ha f t en l i l l e S t r id , de t v i l s ige .
Sty rmanden havde g ive t Smi th en r ige l ig On igang
Hug, og det kunde Smith aldr i .g glemme. Al t id gik
h a n i e n l a n g B u e u d e n o m U v e n n e n , o g v a r h a n
fdrst udenfor Slagvidde, saa kunde han godt fa lde
paa at knibe det ene 0je t i l , skele pol isk over t i l
ham og s i ge saadan no .ge t som: „M—bag—0f ! ”

J a , S m i t h k u n d e a l d r i g g l e m m e d e B a n k , o g o m

de t nu va r ved e t Ti l fEe lde , e l l e r om de t va r a f
H a e v n t d r s t , n o k e r d e t , s a a s k e t e d e t e n G a n g
i m e l l e m v e d A f t e n s t i d , n a a r d e t v a r n i 0 r k t , a t

S j n i t h h a v d e a n b r a g t s i g v e d I n d g a n g e n t i l K a -
hy ts t rappen. Det var maaske ikke saa mserke l ig t ;
men n iEerke l igere var det , a t Smi th a l t id passede
at anbr inge s ig der, naar han v idste, a t Styrman¬
d e n . s k u l d e n e d i K a h y t t e n .

I h a l v e T i m e r k u n d e h a n l i g g e b o m s t i l l e , i k k e
saa meget som et l i l le 0f kom der over bans Gr i -
s e l s e b e r, o g n a a r S t y r m a n d e n s a a k o m , j a , s a a
snub lede han og rdg paa Hovede t i nd iKahy t t en .
1 s a m m e n u v a r S m i t h o p p e , H a l e n i V e j r e t , o t
glad l i l le Grynt o.g saa af Sted lan.gs Dsekket o.g
i S i k k e r h e d i n d i d e n g a m l e P e t r o l e u m s t 0 n d e ,
der af den vittige Kok var dpbt med N a v n e t
, , V i l l a S m i t h s H v i l e . ”

M e n n a a r u n d t a g e s d i s s e s m a a F j e n d t l i g h e c l e r
he rskede de r de t beds te Fo rho ld om Bord , Smi th
var elsket og agtet af alle, frEi Kaptsijnen til Mes¬
s e d r e n g e n .

Ja, lige fra det 0jeblik Smith som e n l i l l e
uskyldig Gris var kommen om Bord ien engelsk
Havn, til den nu var ev forholdsvis teldre Svin
med H®ngekinder og tyk Vom, ligefra den Gang,
den kun kunde uds tpde e t l i l l e , usky ld i . g t beske -
dent 0f, til den nu kunde ssette iat hyle, saa den
i i E e s t e n i u s i g t b a r t Ve j r k u n d e b r u g e s t i l Ta E i g e -
s i g n a l , h a v d e d e n v u n d e t a l l e s H j e r t e r.
k u n d e n a t u r l i g v i s v ® r e g o d t n o k m e d H j e r t e r n e ,
mente Smi th ; men hvad der var bedre endnu, var
al den dejlige Mad, der stadig vsek faldt af. Og
Smith sa.gde aldrig nej til en god Bid; med et
forndjet Smask og et gemylligt Blink i0jet slub-
r e d e h a n a l T i n g i s i g . R 0 d g r 0 d o g P a n d e k a g e r
va r bans L i v re l te r, og de t v i s te j o , a t han havde
en god Smag, i kke sand t?

Kokken va r da ogsaa dens spec ie l l e Ven ; men
det var do,g maaske ikke alene for hans Skyld, at
den, hver Gang Maden blev sat paa, tog Station
ved D0ren ti l Kabyssen, stale Trynen 1Vejret,

O g d e t

f r a

v a r
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paa, og de gled ned; men K0det, nej, ikke
e e n k u n d e s a e t t e T c e n d e r n e i d e t .

„Naa, spis vaek,” sagde Kaptajnen og lod
s o m b a n t o g e n B i d , d e a n d r e g j o r d e d e t
samme, men der b lev ved at vsere l ige me-
g e t K 0 d p a a T a l l e r k e n e r n e .

„ D e t e r g o d t S u l , ” s a g d e K a p t a j n e n .
„Ja, det er, ” b lev der sagt rundt om;

men spise det, det gjorde de nu alllgevel
i k k e .

paa Stjerneine; endnu bl inkede de, og denne
Bang blinkede lian igen; tor Han deroppe havde
d o g l i g e g o d t , G u d s k e L o v, t o r . s t a a e t a t s k a f f e
dem allesaniman og Smith med saadan en nyde-
H g J i i l e a f t e n .

iihoi l s
S a a , s o m K a p t a j n e n l i g e h a v d e s a t s i t

S n a p s e g l a s f o r M u n d e n , g i v e r d e t m e d e e t
et Smt iham, og Glas og Snaps ryger han
l a n g s B o r d e t . H a n s 0 j n e v a r s t i f t h a e f t e d e
mod D0ren, de andre saa’ ogsaa derhen, og
der —0f, 0f, gryntede det, og et godt, trive-
ligt Svinehoved med poliske 0jne stirrede,
l i . g e i m o d d e m .

„ N u h a r j e g — n e j , h v a d i d e n s k i n d b a r -
l i g e — d e r e r j o S m i t h ! ”

„ 0 f —0 f , ” 10d de t be l t gemy t -
l i g , o g d e t s k u l e f o r m o d e n t l i g
s i g e „ j a , v e l e r d e t S m i t h , d e t
er da ikke noget at g0re saadan
e n B l a s t a f — 0 f — h 0 f ! ”

O g d e t v a r v i r k e l i g S m i t h ,

F d e h e r g e n g i v n e E x e m p l e r p a a
d a n s k M a l e - o g R a d e r e k u n s t e r
„ U d s l i d t ” u d f 0 r t a f M a l e r e n H . A .
B r e n d e k i l d e i 1 8 9 0 . B i l l e d e t t i l h p r e r
n u O d e n s e M u s s e u m . D e t e r e t m o -

n u m e n t a l t M a l e r i , s o m i k k e l e t .
g l e m m e s . D e t v i r k e r s o m e n T r a -

g e d i e i Va d m e l ; J o r d e n s g r a a t r i s t e
To n e r s v a r e r s y m b o l s k t i l d e n s t a k k e l s G a m l e s
uhyggelige Endeligt paa den 0de Mark, som han
hele .s i t L iv har l i iget og renset for Sten uden at
b l i ve f t e rd ig .

Maler iet , ,Vej le F jord” er af Kyhn og Andes paa
.'Varhus Musaum. Det er et godt Exempel paa
denne Kunstners fyldige, roli.ge, idyllisk danske
Stemn ing .

, , M o r g e n ” a t i r m i n g e r e r m a l e t f 0 r s t i H a l v f e m -
.■-erne og Andes l igeledes paa Aarhus Musaet.

,,Stille Aften 1Nords0en” og „Frederik den Sy-
vendes L ig faerd” e r Rader inger ud f0r te a f Mar ine-
ina le ren Car l Rocher, der a lm lnde l ig nacvnes som
e n a f D a n n i a r k s m e s t f r e m r a . g e n d e R a d e r e k u n s t -
n e r e .

(

f

i

l y s levende , g lad og fo rn0 je t . Og
h v o r d a n d e t v a r . g a a e t t i l , a t
h a n s t o d d e r i D p r e n , m e n s d e

t r o e d e , a t h a n l a a o g d a m p e d e

paa Fade t , maa t t e O le f o r t t e l h ' ,
o g d e t f o r t a l t e h a n n u s a a d a n :

„ J a , K a p t a j n e n k u n d e j o a f -
n i 0ns t re ham, e f t e rd i han havde
h a n d l e t m o d g i v e n O r d r e ; m e n
h a n h a v d e i k k e v t e r e t M a n d f o r

a t a A i v e S m i t h , o g s a a h a v d e
l i s t e

1 ^ 7 -■

Jo, det kunde da vsere rail nok, og saa tog de
lat paa en gammel Julesalme; til en Begyndelse
gik det lidt smaat, men lidt etter lidt gik det
bedre, og tilsidst rungede det belt h0jtideligt gen¬
ii ein den lave Kahyt.

Saa gik det iStaa, for der var ingen, der kunde
Aere Vers, og saa br0d Kaptajnen af, sigende, at
han vilde 0nske dem alle en .god og glaedelig Jul,
,gav saa enhver af dem Haanden o.g pegede paa
Bordet derhenne, hvor Julegr0den dampede og
01 og Brfendevin stod opmarscheret ien lang
R ^ k k e .

F o r a n h v e r T a l l e r k e n l a a d e r e n G a v e f r a d e

r a r e D a r n e r h j e m m e 1 D a n m a r k ; d e r v a r S e l e r o g
Pibebrre t , Lommet0rk laBder, Sokker o .g mange an¬
dre Sa .ger ; a l t sammen b lev de t be f01 t og bek ig -
ge t , og da de t ende l ig var .g jo r l , tog man fa t paa
d e n g o d e M a d o g D r i k k e .

M e n u n d e r l i g v a r d e t , f o r m a n s k u l d e i k k e t r o ,
d e t s m a g t e d e m r i g t i g , 0 1 o g S n a p s . g l e d n e d ;
m e n h v o r b l e v H u m 0 r e t a f . N u o g d a k i g g e d e e n
og anden t i l D0 ren —hvad k iggede han e f te r, de t
s k u l d e d a v e l a l d r i g v t e r e S m i t h ?

D e r b l e v i k k e t a l t m e g e t , o g h v e m d e r i k k e
sagde e t enes te Ord , va r O le Ande rsen ; han sad
b a r e o g k i g . g e d e n e d i G r 0 d t a l l e r k e n .

, .H0r, ” sagde Kapta jnen og 10 f tede s i t G las , nu
s k a l v i d r i k k e e n S k a a l t o r D a m e r n e , s o m h a r
sendt os de ptene Sager, og saa vil jeg sige jer en
T i n g , F o l k , a t n u s k a l v i i k k e h a v e m e r e a f d e t t e

S u r m u l e r i , d e t e r J u l e a f t e n , o g i f a a r e n g o d B e -

h a n d l i n g , s a a s k a l I i k k e s i d d e d e r o g s e u d , s o m
T v a r t i l L i g f m r d o g . T o r d b e g f fi n g e l s e . ”

D e d r a k S k a a l e n ; m e n h v a d K a p t a j n e n s a a s a g ¬

de, hvor mange Snapse de saa sat te t i l B ivs, Hu-
n i0re t v i lde dog ikke r i ,g t ig komme. Hel t ga i t b lev
d e t , d a G r 0 d e n v a r s p i s t o g M e s s e d r e n . g e n k o m
sv ingende ind med e t Fad dampende F lseskes teg ,
Isekker t saa’ det ud, det kund0 ingen nsegte; men
ne j , l i gegodt , de t var dog fo r ga i t !

Fade t begynd te a t gaa rund t ; f 0 r s t t og Kap ta j¬
n e n e t g o d t S t y k k e , o g h v e r a f d e a n d r e g j o r d e
det samme. Sauce og KartoAer daengede de oven-

han hittet paa at luske ned isit Lukat og
lidt Skillinger frem, som han havde lagt hen af
s i n H y r e o g
f a a e t f a t p a a

pede. Det var hele Historien,
livagtig og n0jagtig, som den
var t i l gaae t , og nu kunde
Kapta jnen a fm0ns t re
e f t e r d i

m o d g i v e n O r d r e . ” M e n K a p ¬
tajnen vilde mindst af alt af-
ni0nstre Ole, for han var lige-
frem glad over, at Smith end¬
n u v a r i L i v e , o g d e t v a r d e
a n d r e m e d .

„Saa nu kan Ida klemme
paa FlEESkestegen,” sagde
K a p t a j n e n .

Og det kunde de, og snap¬
se og skaale kunde de ogsaa!
P u n s c h e n

tor dem havde han saa ovre iLand
den Svinesteg, som stod der og dam-

h a m ,

h a n h a v d e h a n d l e t

I

k o m , H u m 0 r e t

k o m , To b a k s r d g e n d r e v u n ¬
de r de t l ave Kahy t s l o f t ; Ka r¬
toAer, R0dbeder, Sv ineben og

H e r l i g h e d r e g n e d e

l i

a n d e n

n e d o v e r S m i t h , d e r b l e v
k lappet og k l0e t , saa den
gryntede og smaskede ved
d e t .

O g d e r b l e v l e e t , o g d e r
b l e v s u n g e t , S 0 m a n d s v i s e r
og Julesalmer; og en Gang
i m e l l e m , n a a r d e n k u n d e f a a
T i d f o r a l d e n g o d e M a d ,
g r y n t e d e S m i t h m e d . I

E n S t u n d e f t e r v a r d e n
s i d s t e S k a a l d r u k k e n , d e n

sidste Sang sungen, og en et¬
t e r e n t u m l e d e M a n d s k a b e l

h e n f o r u d t i l d e r e s L u k a f ;

s ids t kom gamle O le . Med e t
s tandsede han og k iggede op

J i l
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F0DT1 DANMARK
v a r e t a g e D e t D a n s l c e B r o c l e r s a m f u i u i s F o r r e t -
n i n g s i n t e r e s s e r .

B landt a l le de Bevsegelser, som er b leven s tar -
t e d e b l a n d t D a n s k e i A m e r i k a , b a r B r o d e r s a m -
t u n d e t v a s r e t d e n m e s t s u k c e s l ' u l d e . G e n n e m S l i d

o f te vanske l ige a t ske lne , sp0rger os , hvad v i e r,
saa be l i0ver v i a l tsaa ikke, hv is v i bar Lyst t i l a t
svare bam, at b lande vore Ord. Vi bel i0ver b lot at
s i g e : , , I a m a D a n e . ”

D e n O m s t a e n d i g b e d , a t v i l e v e r b e r i L a n d e t ,
I j e n e r v o r t O p b o l d b e r o g b i d r a g e r t i l d e t s O p -
komst, burde jo vsere Bevis nok for, at vi er Ame-
r i k a n e r e e l l e r i h v e r t f a l d a s p i r e r e r d e r t i l . M e n

naar v i bekender Ku l0 r som dansk t ’0d te , saa faa r
v i i v o r e M e d b o r g e r e s A n s k u e l s e d e n A g t e l s e —
kor t sag t de t Numer, v i som Danske e r bere t t ige -
d e t i l .

Og det er et godt Numer. Det bar alt id veeret et
g o d t N u m e r, o g p a a G r u n d a f T i d e r n e s G u n s t e r
d e t o v e n i k 0 b e t i O p k o m s t .

E T e r i k k e I s e n g e r m o d e r n e a t g a a
m e d B i n d e s t r e g i s i n N a t i o n a l i t e t .
Den europmiske Kr ig ba r a f f0d t saa
m e g e n S y m p a t b i v i r k n i n g b e r i L a n ¬
det , a t se lv Pres ident Wi lson aabeni
ba r ud ta l t s i n M isb i l l i ge l se a f v i sse
F o r e t t e l s e r

o g Tr a e n g s e l b a r d e t v o x e t s i g s t o r t o g s t s e r k t .
I n d v a n d r e r e ,

^navn l ig Tyskere . Og man synes a t
v c e r e b l e v e n e n i g e o m a t s k a a r e B i n d e s t r e g e n
b o r t . N u s k a l v i a l t s a a i k k e m e r e v r e r e D a n s k -

A m e r i k a n e r e ; v i s k a l v s e r e A m e r i k a n e r e . U n d t a -
gen bv is v i b l i ve r R iddere a£ Dannebrog , fo r de t
er e t Te .gn paa, a i v i a ld r ig e r b leven amer ikan-
s k e B o r g e r e . D o g — d e t e r f a a s o m b l i v e r R i d ¬
d e r e a f D a n n e b r o g ; t b i v e l e r m a n g e o p l a g t e ,
m e n k u n f a a k a l d e s .

b l a n d t f o r d i d e t a p p e l l e r e r t i l d e n s u n d e F o r n u f t o g t i l
d e t m a t e r i e l l e V e l . V i b a r m a n g e a n d r e g o d e

og vaerdige Samfund, som hver for s ig v i rker med
e t M a a l f o r 0 j e , m e n B r o d e r s a m f u n d e t s H o v e d -

fo rmaa l e r e t Emne, som kan rumme bver enes te
d a n s k M a n d i n d e n f o r s i n R a i n m e , o g d e t t e i F o r -
b i n d e l s e m e d d y g t i g o g 0 k o n o m i s k A d m i n i s t r a ¬
t i on e r den Grund vo id , bvo rpaa 21 ,500 Med lem-
mer s t0 t og bev ids t bygge r v i de re .

Der e r nok a t bygge paa. Trods de ts Udbrede l -
s e e r d e r e n d n u m a n g e D a n s k e b e r i A m e r i k a ,
s o m a f e n e l l e r a n d e n A a r s a g i k k e e r b l e v e n
M e d l e m a f d e n s t o r e F o r e n i n g , o g d e r k o m m e r
aarlig nye Udvandrere, som for deres egen Skyld
b u r d e i n d r u l l e r e s i d e n s t 0 r s t e F o r e n i n g a f D a n ¬
s k e u d e n f o r D a n m a r k , b v o r b a n o v e n i k 0 b e t k a n
gavne sig selv og sine paa to Maader.

Simpeltben som Assuranceforening bar Broder-
(Sluttes paa Side 2-1)

A l le de Ans ig te r, som man ser paa omstaaende
Billeder, minder stserkt om Danmark. Solen bar
7 Ti a a s k e b r r n n d t d e m l i d t m e r e e n d d e n b a r f o r
Va n e i R i n g k p b i n g , R 0 d b y e l l e r R u n g s t e d , m e n
Tr s e k k e n e e r u m i s k e n d e l i g e , o g t a g e r m a n d i s s e
M a e n d i H a a n d e n , f 0 1 e r m a n e n a e g t e d a n s k
N a e v e . D e t e r a l l e D a n s k e i A m e r i k a , n o g l e b a r
v fe re t be r i 40 Aa r, and re i 4—5 Aa r. Og de sam-
ledes s ids te Ok tobe r iS t . Pau l , M inneso ta , f o r a t

Maaske v i kan bo r t ope re re den ube t yde l i ge og
ikke altid praktiske Bindestreg, men vor Dansk-
bed, som vi er f0dt med, og som danner den Un-
derby,gning vi som Mennesker staar paa —den
I m n v i i k k e s a a d a n u d e n v i d e r e s l u g e . O g n a a r
v i i k k e m e r e s k a l v s e r e D a n s k - A m e r i k a n e r e , s a a
er der kun en TTdvej : v i er, som vi maa vasre —
D a n s k e i A m e r i k a .

H v i s e n A m e r i k a n e r, e l l e r e n I r l m n d e r d e e r
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Den Store Fisk, Som Vi Ikke Fangede.
H U M O R E S K E .

Fo r ta l t a f en De lega t .

Jordskaelv er vi som sagt ikke naaet Lil endnu;
men vi liavde en Slags Tombola sidsLe Vinter,
nvorti l en Druggist iCounty Seat’et havde „do-
n a t e d ” s e x F l a s k e r „ t h r o a t g u r g l e , ” o g e t s t 0 r r e
K a l a s t r o r j e g i k k e d e n o g e n s i n d e b a r h a f t i S a n
F r a n c i s c o — s a a d a n r e n t f o r h o l d s v i s .

D e t k a n v e l n u v j e r e f e r n A a r s i d e n a t j e g
k 0 b t e m i n F a r m h e r i S a x b y . M e n d e t l i e d d e t
i o i k k e d e n g a n g ; d e t l i e d i k k e a n d e t e n d N . W .

q u a r t e r s e c t i o n 2 6 N . E . S a a v a r d e t j e g s k r e v
e f t e r O l e , o g I r a n b r a g t e s i n S v o g e r M a d s m e d
s i g . A a r e t e f t e r k o m d e r t r e a n d r e d a n s k e F a ¬

i n i l i e r , o g i f j o r h a v d e v i d e n s t d r s t e V s e x t i B e -
f o l k n i n g e n , i d e t d e r k o m fi r e S e t t l e r e p a a e n
G a n g . D e t v a r p a a s a m m e T i d s o m j e g b l e v u d -
n f fi v n t t i l P o s t m e s t e r a f M r . W i l s o n — v i e r b e g -

g e D e n i o k r a t e r , f o r r e s t e n — o g j e g h a v d e a l l e -
r e d e t i d l i g e r e b e g y n d t e n K 0 b n i a n d s l i a n d e l m e d
i i e l i k a t e s s e r s a a s o m f r i s k e v E g , A r b u c k l e s o g
N e b o s .

S i d s t e F o r a a r b l e v j e g e n s t e m m i g t v a l g t t i l
M a r s h a l , e l l e r M a y o r , s o m d e j o k a l d e r d e t i

1 e r o l f e d a n s k e F a m i l i e r i S a x b y ,
K a s . , o g v i h p r e r a l l e s a m m e n — d e t

v l l d a s i g e F a n i i l i e f m d r e n e — t i l
v o r B r o d e r s a m f u n d s l o g e . O g s a a
l i a r v i d e s u d e n s e x M e d l e m m e r ,
s o m b o r I t e n g e r e b o r t e
d e n i b o r s a a g a r i C h i c a g o , o g e n
a n d e n e r o p p e i A l a s k a — s a a v i

er jo en hel tapper l i l le Loge.
Saxby er he l ler s le t ikke saa i lde en Plads, om

jeg saa selv skal sige det, der jo egentlig er
Byens S t i f t e r og An lsegger. Na tu r l l gv i s —v i
k a n i k k e p r a l e m e d S k y s k r a b e r e , o g A u t o m o b i l -
r n o r d e r e s a a d a n s o m N e w Yo r k , e l l e r m e d U d -
s t i l l i n g o g J o r d s k t e l v s o m S a n F r a n c i s c o . D e t

h d j e s t e H u s v i l i a r e r O l e R a s m u s s e n s , s o m h a r
f a a e t e n h a l v E t a g e p a a m o d 0 s t , n e m l i g d e n ¬
g a n g a t O l e s e s d e n o t t e n d e k o m t i l V e r d e n . A f
A u t o m o b i l e r h a r v i t o — d e n e n e h a r s e l f s t a r t e r

— d e t e r C h r i s t C h r i s t e n s e n s ; o g d e n a n d e n , s o m
f o r r e s t e n t i l h 0 r e r m i g , s t a r t e r o g s a a a f s i g s e l v,
n a a r s o m h e l s t a t d e n e r o p l a g t . U d s t i l l i n g o g

n o g l e a f B y e r n e .

Town Council den Aften, og jeg kan huske, at jeg
spenderede en dot lille Supper, ved det vi nu ikke
v a r H e r e e n d v i v a r , m e d F r a n k f u r t e r s f r a M i l ¬
waukee, som Tak for TilUden. Jeg skal Imidler-

V i v a r I r e M a n d t i l A I 0 d e i

e n a f t i d i kke spendere Here a f de P01ser f ra M i lwau¬
k e e d e r o m s e n e r e . M e n j e g e r f a a r d i g m e d
j U i l w a u k e e !

Da jeg saa var b leven Marsha l , saa syn tes jeg
j e g s k u l d e g p r e n o g e t f o r v o r s t a d i g v o x e n d e
. K d b s t a d , o g s a a v a r d e t j e ; o r . g a n i s e r e d e e n

C o m m e r c i a l C l u b , l i v o r j e g s a a s o m Ta k b l e v
v a l g t t i l P r e s i d e n t p a a F o r s l a g a f O l e R a s m u s ¬
s e n , h v e m j e g i F o r v e j e n h a v d e l o v e t E m b e d e t
s o m S e k r e t m r. D e t k a n b a n m e g e t g o d t f o r v a l l e ,
o m e n d s k p n t h a n i k k e e r s a a s k r a p i d e t E n g e l -
s k e ; m e n v i h a r a r r a n g e r e t d e t s a a d a n a t m i n
l e l d s t e S 0 n s k a l f 0 r e K o r r e s p o n d a n c e n t o r h a m .

H a n e r t e m n i e l i g v e r s a t i l , m i n S 0 n e r, i d e t h a n
f o r u d e n a t v r e r e B a n d m a s t e r f o r S a x b y S i l v e r
S a x a p h o n e S y m p h o n y S o c i e t y o g s a a e r G e n e r a l
A g e n t h e r i C o u n t i e t f o r T o p e k a R u r a l T i m e s —
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j i i e r c i a l C lubbe i i . V i ha i - f o r res te i i nog le S l yk l ce r
at c lem enclnu, t ror jeg nok, ic le l c ier ikke er an-
c u e e n d U J e o g s a a n i i g s e l v u e r r y g e r i C l u b b e n .

J n a v c l e c l e t i k k e v c e r e t t o r d i O l e i k k e s a a g o d t k a u

taale cle sl cerke, saa var der nu ikke bleven hoiclt
s a a g o d l H s e v d o v e r d e m .

H e r i S e p t e m b e r a r ' g a v j e g s a a e n O e i i e r a l
Rappo r t hvo r i de r s t od a t v i kunde f aa Mr. Dun -
( a n s M i i b l e h a v e t i l K o n v e n t i o n s s a l — c l e t k u n d e

i k k e g o d t v a e r e l l o t t e r e — o g d e r v i l d e b l i v e
p l e n t y P l a d s t i l K o m i t e e r i S i l o ’ e n o g S e l e k a m -
m e r e t o . a . S t e d e r . T i l B a n k e t t e n k u n d e v i f a a

Sko lehuse t kv i t og f r i t , og jeg regnede ud a t der
k u n d e s p i s e s i t r e H o l d . D a j e g s e l v e r S t o r e ¬
k e e p e r i S a x b y, s a a v a r d e t j o l l g e s o m e n G a -
1 a n t i f o r , a t d e r I k k e b l e v n o g e t O p t r t e k k e r i m e d

H e n s y n t i l F p d e m i d l e r n e , o g L o g i t i l D e l e g a t e r -
n e s k u l d e d e r o g s a a n o k b l i v e p l e n t y a f o m k r i n g

l i o s d e g a j s t f r i B e b o e r e . S e d e t v a r j o i s i g s e l v

i k k e s a a d a a r l i g e n R a p p o r t , s o m g o d t k u n d e
h a v e s t a a e t a l e n e ; m e n s a a h a v d e j e g e n d d a y d e r -

m e r e e n c l n u e n O v e r r a s k e l s e i F r a k k e c e r m e t ,
i c l e t n e m l i g j e g k u n d e m e d c l e l e a t C o m m e r c i a l
C l u b b e n i C o u n t y S e a t ’ e t v a r b l e v e n j e a l o u s ,
v i s t n o k . l l i v e r t f a l d h a v d e d e s k y n c l t s i g a t t i l -
b y d e o s , a t d e v i l d e b e t a l e d e t h a l v e a f d e i p -

b e n d e U c l g i f t e r v e d K o n v e n t i o n e n , i f a l d v i v i l d e
a r r a n g e r e e n U d l l u g t b a r e e n D a g t i l C o u n t y
S e a t ’ e t . J e g m a a h e r i n d s k y d e a t i C o u n t y S e a t ’ e t

e r de r a l l e mu l ige S lags Smaek fo r Sk i l l i ngen o
B i o g r a f t h e a t r e — s a a d e n U d fl u g t k u n d e j o v f fi r e

m e g e t f o r n p j e l i g f o r D e l e g a t e r n e . M e n d e t b e d -
s t e a f d e t h e l e v a r j o a t C o m m e r c i a l C l u b b e n i

C o u n t y S e a t ’ e t h a v d e g i v e t o s fi f t y D o l l a r s i F o r -
skud tor at v ise os, at de mente, hvad de lovede.
O g j e g m a a l a d e O l e R a s m u s s e n , a t h a n b e g y n d t e

a t se Sagen ide t r ig t ige Lys , da han neml ig gan-
o k e u o p t o r d r e t s t o d o p o g f o r e s l o g , a t d e h a l v -
t r e d s D o l l a r s b l e v g i v e t t i l D e l e g a t e n t i l e x t r a

U d g i f t e r i S t . P a u l — f o r h v a d k u n d e d e t n y t t e ,
a t v i havde a l t i ng pa ra t t i l Konven t i onen , hv i s v i
i k k e fl k d e n ? E n s t e m m i g t v e d t a g e t .

Saa kom jeg da til St. Paul, og da jeg saa, hvor
k d n t d e h a v d e d e k o r e r e t B y e n f o r o s D a n s k e , s a a

fi k j e g h e r m a n g e g o d e I d e e r o m h v o r d a n v i
.fiai lcle bsere os ad, naar Delegaterne ncBste Gang
k o m t i l S a x b y . N a t u r l l g v i s v a r d e r i k k e m e g e n

S n a k o m d e n n a s s t e K o n v e n t i o n c l e f p r s t e P a r

D a g e , m e n j e g fl k g o d D e j l i g h e d t i l a t s n a k k e
med to r ske l l i ge om hvad By de nu syn tes sku lde
h a v e d e n . J e g s k u l d e j o n o k v o g t e m i g f o r a t
s i g e h v a d j e g h a v d e b a g 0 r e t — d e t s k u l d e
n e m l i g v e n t e t i l S p p r g s m a a l e t k o m o p , o g s a a
vi lde jeg holde en Tale, der havde baade Nseb og
K 1 0 e r . D e fl e s t e h a r v e l n o k h 0 r t d e t b e r 0 m t e
a m e r i k a n s k e O r d s p r o g : „ W h a t ’ s t h e m a t t e r w i t h
K a n s a s ! ” W e l l , d e t s k u l d e v s e r e m i t M o t t o t i l
m i n T a l e .

M e n s a a s k e t e d e t T o r s d a g M o r g e n , s o m s a a a t

s i g e l a g d e e n Ta a g e r o v e r m i n e d r i s t i g s t e F o r -
haabn inger og t i l l i ge ae rg rede m ig us ige l i g . Gan-
ske p ludse l i g uden Forva lse l op leese r Over -P rae -
s i d e n t e n n e m l i g e t Te l e g r a m f r a C o m m e r c i a l
C l u b b e n i M i l w a u k e e , h v o r i K o n v e n t i o n e n i n d b y -
cies t i l at komme derop naeste Gang. Og hvad jeg
i k k e k a n f o r s t a a , m e n j e g m a a j o b 0 j e m i g f o r
K e n d s g e r n i n g e r , i h v e r t f a l d b l e v a l l e D e l e g a t e ! '
som om c le va r e l l ev i l de , saa snar t de l i 0 r te de t

o g i f j o r s o l g t e h a n o t t e M i s t e l t e n e .
D e t v a r l i g e p a a d e n Ti e ! v i fi k B r e v f r a B r o -

c le r M ichae lsen om a t v i sku lde have Konvent ion
iS t .Pau l , og da j eg a l l e rede havde v f fi re t De le -
gat en Gang fpr, saa valgte vi Ole Rasmussen,
og jeg b lev saa S ted fo r t rseder.

Jeg har altid vaeret en patriotisk Borger, hvad
Saxby angaar, og jeg fik de r fo r en god Ide , som
jeg bragte frem til det nseste M0de iCommercial
C l u b . H e l e v o r H a n d e l s s t a n d v a r r e p r e s e n t e r e t
d e n A f t e n — n u h a r v i b a a d e e n G a r a g e o g e n
Drugstore og en Modiste og en Dentist
tsenker snar t ogsaa v i kunne suppor t ’e en Redak-
t0r og Undertaker, hvis vi kunne trseffe og flnde
on, der kunde bl tese paa Saxaphone.

Vi var al le enige om at min iae var en god en,
h v i s v i a l l e s a t t e S k u l d e i ' e n m o d H j u l e t . D e n g i k

1s in Kor t fa t te thed ud paa a t s i k re os Brodersam-
f u n d e t s n c e s t e K o n v e n t i o n f o r S a x b y , K a s . , o g

M r . D u n c a n , s o m e r e n t e m m e l i g s t o r L a n d e j e r
her paa Stedet , b lev saa enthusiast isk at han do-
uatede fern Dol lars paa Stedet , og desuden love¬
d e t l b u s h e l s - - K b l e r t i l B a n k e t t e n .

j j e r v a r u o g u e i e t j i v e p c i i c e r c m o u e u e u e n A l i e n ,

U g d e t v a r j o m e g e t s m a r t g j o r t a f J o b b e r e n i

' . ’ .opeka, for han havde nok regnet ud, at han vi l -
u e s a s l g e m a n g e C i g a r e r , h v i s K o n v e n t i o n e n k o m

t i l Saxby. Men jeg havde bel t labt Dysten og Mo¬
de l , e f t e r a t j eg saa hvo rdan De lega te rne tog t i l
M i l w a u k e e — o g n a a r a l t k o m m e r t i l a l t , h v a d
e r d e r s a a v e d M i l w a u k e e ? N u h a r j e g l e v e l i
K a n s a s i f e r n A a r , o g K a n s a s e r s o m b e k e n d t
d e n s t p r s t e H v e d e

S t a t i U n i o n e n , m e n n a a r j e g l l g e u n d t a g e r , a t
j eg ha r h0 r l om en Sko fabr i k , saa har j eg e l l e rs
i k k e l i 0 r t n o g e t o m M i l w a u k e e ,

j j e t v i l s i g e , u e r e r t o T i n g j e g h a r l i p r t o m
i u u w a u k t e , o g u e t s k a l j e g i i c k e u n u i a a e a t

n t e v i i e . v a r u e t n e m l i g i k k e u e r d e s k p d p a a

i r o o s e v e i t ? J e g v i l d e s k a m m e i n i g s o m e n H u n d
om nogen skpu paa en Ex-Pr£esiaenl iSaxby, hv is
en saauen skulcie bespge os, selv om han saa og-
s a a v a r e n R e p u b l i k a n e r. U g v a r u e t i k k e i M i l ¬
w a u k e e a e h a v u e e n S o c i a l i s t t i l M a y o r , m e n j e g

s k u l d e l i d e a t s e d e m o p s t i l l e e n S o c i a l i s t i S a x ¬

by, saalffii ige jeg og Ole har et Par Steinmer. Men
n a a r D e l e g a t e r n e d e s u a g t e t v i l d e t i l M i l w a u k e e ,

saa kunde j eg i kke i ndse , hvo r fo r j eg sku lde ud -
d e l e C i g a r e r t i l d e m , o g d e r f o r s o l g t e j e g P a r -

t i e t t i l H o t e l v i e r t e n f o r e n b l l l i g P e n g e , s a a d a n
a t j eg l i ge ne top flk nok t i l a t be ta l e m in Ho te l -
r e g n i n g m e d . S a a v a r d e n U d g i f t i h v e r t F a l d
u n d g a a e t .

A l l i geve l fik j eg j o ho ld t en l i l l e Ta le f o r Sax¬
b y , m e n u e t b l e v i k k e d e n T a l e j e g h a v d e I s e n k l

m i g . P ' o r h v o r d a n k a n e n M a n d t a l e b e g e j s t r e t ,
n a a r h a n k a n s e a t h e l e F o r s a m l i n g e n e r b e g e j s t ¬
r e t f o r n o g e t d e r e r l i g e s t i k i n i o d c l e t s o m h a n

s e l v e r b e g e j s t r e t f o r ?

S a a g i k v i t i l A f s t e m n i n g o m d e n n r e s t e K o n -
v e n u o n s D y, o g s o m j e g n o k h a v d e t e e n k t , s a a
I l k M i l w a u k e e e n s t o r M a j o r i t e t . M e n j e g v i l
s i g e s a a m e g e t , a t S a x b y fi k i h v e r t f a l d t o S te n i -
mer, og nu skulde jeg nok l ide at v ide, hvem den
a n d e n D e l e g a t v a r, t o r j e g t r o r h a n k u n d e b l i v e
e n g o d B o r g e r i S a x b y, s o m h a n j o a l l e r e d e h a r
v i s t d e n I n t e r e s s e a t s t e m m e f o r . O g h v i s h a n e r
Landmand e l l e r ha r Lys t t i l a t l eve paa en Fa rm
i d e t h e l e t a g e t , s a a k a n j e g g i v e h a m m a n g e n y t -

t i g e V i n k o m , h v o r d e r e r f o r d e l a g t i g e H a n d l e r
a t g 0 r e 1 v o r E g n . J e g h a r e n d d a s e l v e n 1 6 0
A c r e s , s o m j e g k u n d e s a j l g e h a m b i l l i g t . T i l l
s k 0 n t d e t b i t r e N e d e r l a g i S t . P a u l e r j e g d o g
stedse l ige pat r io t isk naar det gae lder om at byg
g o S a x b y o p .

N u v i l m a n m a a s k e t r o , a t j e g v a r k e d a f a t
r e j s e h j e m i g e n e f t e r a t h a v e t r u k k e t d e t k o r -
l e s t e S t r a a o v e r f o r M i l w a u k e e , m e n l a n g t f r a . T l i i
s o m e n a n d e n D e l e g a t s a g d e t i l m i g p a a H j e m -
v e j e n ; H v i s I h a v d e e n J e r n b a n e , s a a k u n d e
d e r m a a s k e e n d d a h a v e v e e r e t H a a b . O g d e t h a v ¬

d e h a n j o s a a i n d e r l i g R e t i , h v i l k e t j e g o g s a a
p a a p e g e d e i C o m m e r c i a l C l u b b e n , d a j e g r a p p o r -
te rede . Fo r de t fp rs te , sagde jeg , sku lde v i have
sendt e t 'Te legram, men nu ved v i de t t i l en an¬
den Gang. Og saa vilde jeg nok sp0rge om, hvoi-
dan en Mand kan gaa ud og a rbe jde i s i t Ans ig t s
S v e d f o r a t f a a e n K o n v e n t i o n t i l B y e n , n a a r v i
ingen Jernbane har? Og det kunde de ogsaa
godt se, og hele Clubben blev saa altereret, at
vl den f01gende Uge tog til Topeka isluttet Trop
og slog 1Bordet for Priesidenten af Excelsior
County In terurban Mi lk &Passenger Trac t ion
C o m p a n y .

Og min sandten, om jeg ikke tror det har hjul-
pet dennegang; for jeg ser forleden Morgen, at
der var Ingenidrer ude paa en af Bakkerne syd
paa. Og saa kan man jo paa en Maade takke
Brode rsamfunde ts Konven t i on fo r a t v i sna r t f aa r
Bane, selv om vi ikke fik Konventionen, hvilket
jeg uden at r0dme kan tiltage mig en god Del at
^ilren for some Delegat og President af Saxby
C o m m e r c i a l C l u b .

Men lad mig nu li0re fra den Delegat, som
s t e m t e p a a S a x b y !

s a a v e l s o m T e m p e r a n c e

j e g

O g v a s r s t b u i n u t u e i u v a r u i c j x v c i s i i i u s s e a , s a a i e -

u e s m s K p i i t j e g a i a K y r i r ' e i a o i i a g n e u e r o g u e n

b i a g s , s a a m a a u e j e g u o g l a g e u i a u e t i r a M u n -
c i e i i i i e n g e n o k t i l a t s i a a p a a , a t u e t v a r e n r i n g e

ueiegat uen «axDy Doge havue vaigc sig, om han
i K k e k u n u e g a a d e r o p t i l S t . D a u l o g s n u p p e d e n
K o n v e n t i o n l i g e f o r N a i s e n a f N e w l o r k o g S a n
b ' r a n c i s c o . J e g h a v d e j o i k k e u e n r i n g e s t e M i s -
t a n k e t i l M i l w a u k e e — d e n g a n g . D e t v a r e d e d a
h e l l e r i k k e I s e n g e r e e n d t i l n a e s t e B r o d e r s a m -
fundsmpde, f0 r O le Rasmussen mpdte op med en
A t t e s t f r a v o r D e n t i s t — e n r i g t i g D o k t o r h a r v i
i k k e u n d t a g e n o m T i r s d a g e n h e r i S a x b y, n a a r
h a n k o m m e r o v e r f r a C o u n t y S e a t ’ e t , r e g e l m s s -

Og Attesten 10d paa, at Ole havde Pj-s i g .

orrhea, som er h0jst uheldigt iet nordligt Klima.
D e t v i l j e g n u l a d e s t a a f o r h v a d d e t e r , m e n
O l e fl k s i t l i l l e K n e b s a t i g e n n e m , s a a l e d e s a t
jeg blev den der maatte laegge Byrden paa mine
Skuldre og gaa til St. Paul, iclet jeg jo var Sted-
f o r t r s e d e r .

D a d e t n u v a r g a a e t s a a d a n , l a g d e j e g m i g
sirax iSelen og paakaldte hele Commercial Club-
bens Assistance, og jeg maa ikke sige andet end
at de lyttede til mine Krav uden at knibe paa
M i d l e r n e s o m v a r t i l R a a d i g h e c l . F p r s t o g f r e m -
m e s t m a a t t e v i s e n d e e n S k r i v e l s e t i l s a m t l i g e
over 300 Loger og anbefale Sagen, og som Post-
mester kunde jeg ikke andet end anbefale, at det
b lev med to Cents Fr in iaerker paa, fo rd l hvad v i l

Loge taenke, naar den faar en Konvolut med
D e t v a r d e t s t p r s t e F r i m m r k e s a l g ,

P o s t m e s t e r h a r o p l e v e t , h v a d j e g i k k e

e n

e n C e n t p a a .

j e g s o m
kunde undgaa at laegge Maerke til, eftersom min
'i^0n ene og alene bestaar ihvad Frimcerker jeg
kan saelge. Jeg har dog flere Gauge haft den yEre
at saelge for en Dollar til Doktoren fra County
Seat’et, hvad jeg kalder temmelig godt gjort af

Men c le t b l iver bedre endnu!en By som Saxby.
For da vi nu var begyndt at ,,booste” for Sax¬

by, saa var der ikke en Sten, som ikke skulde
vendes for ahenlede Danskhedens og Amerlkas

Jeg fik derfor en anden Ide0 j n e p a a S a x b y.
igen, som gik ud paa at subskribere plenty af
Midler for at g0re Sejren sikker. Til det 0jemed

n a e s t e n d a g l i g m i n

B y n a v n .
Hvad de r ae rg rede m ig mes t va r, a t M i lwaukee

v a r k o m m e n m i g i F o r k d b e t m o d d e t Te l e g r a m .
For jeg tmnkte ganske vist paa, at jeg maaske
.skulde tage og faa et Teelgram sendt op til St.
Paul f ra Saxby Commercial Club ien lynende
F a r t — m e n d e r s t a l e n e t o p H u m l e n , f o r h v o r d a n
skulde jeg faa et Telegram underskrevet af Club-
bens Praesident, naar denne Praesident var mig?

Da jeg kom hjem til mit Hotel var der Brev
fra Ole, som 0nskede mig godt Held, og ligele-
,les var der en Expresspakke fra en Jobber iTo-

i n d e h o l d t 1 0 0 0 C i g a r e r , s o m d e t v a r

tog jeg gennem Somnieren
Automobil og gennemrejste Countyet paa Kryds
og paa Tvffii's for at financiere Kampagnen, som
jeg f01te en personlig Interesse for.
langt fra at jeg begyndte med de smaa; nej, jeg
og allerf0rst till Topeka og havde en Audlens

med Presidenten for Excelsior County Interur¬
ban Milk &Passenger Traction Co. for at afeeske

bestemt Udtalelse om Tidspunktet for

O g d e t v s e r e

1

h a m e n

Aabningen af en Branchlinie til Saxby. Han gav
de bedste Forhaabninger og saa des- p e k a , s o m

Meningen, at jeg skulde uddele til Delegaterne.
m i g o g s a a
foruden en Kasse fine Cigarer med hjem til Com-
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Danske Hjem i Amerika.

D

D e D a n s k e i A m e r i k a l e v e r u n d e r d e
low paa Sydsiden af Chicago, Ber et hyg-
g e l i g t P r E B s t e h j e m i N e b r a s k a , C f r e m s t i l -
l e r K 0 b m a n d H a n . s N i e l s e n s B o l i g i e t a f

K a c i n e s V i l l a k v a r t e r e r, D e r J . P. L i n d b e r g s
F a r m h j e m v e d L a u r e n s , N . Y. , m e d e n s v i

p a a E s k u e r e n t i l l i d s f u l d K 0 b e n h a v n e r . s
b a c h e l o r H j e m p a a D a k o t a s P r e e r i e .

m e s t f o r s k e l l i g e F o r h o l d o g i d e m e s t d i -
v e r g e r e n d e O m g i v e l s e r . V i b r i n g e r h e r i

Flaeng nogle Billeder af danske Hjem fra
f o r s k e l l i g e E g n e a f d e F o r e n e d e S t a t e r .

Av i s e r o s A . . M . P e t e r s e n s s m u k k e b u n g a -

B

m i l : .
C V

Paradis, saa sejer a, d ’ se L0wn, sejer a, for saa
h w e d a d a , a W o r h e r r e b a n e r m i n n e r s k r a p e n d
h a n s e s P r m j s t e r ! ”

P r e e s t e n s a a s i g f o r v i l d e t o m : , , M e n h v a d v i l
ban dog med a l le de Dyr?”

,,Di lege’ jo aa kneeler po all djer fier Bien aa
her faa djer Sjaels Fortawels! —aa saa wenter
di etter, ase Pastor sku’ lyes’ as bi t t Welsi ’nels aa
d e n S l a w — m s e F a a l o v a a u n d s k y l ’ m i n D r i s t i g
t i e d ! ”

Da tog Prassten en rask Beslutn ing, han vseve-
d e A r m e n e u d o v e r M e n n e s k e r o g D y r : „ H e r r e n
vaere med Eder alle, Herren lade sin Yelsignelse
lyse over Eder, Amen!” Msengden blottede Ho-
vederne, K0erne laa stille og stumme, og Ras
R0gter greed Glsedens Taarer.

R A S R 0 G T E R S J U L .

( S l u t t e t )
„Ded ska’ bans lipjaBrvserdige Pastor helsens

ha’ saa ni0j manne Tak for boed fra ae Bsejster aa
fra Ras R0gter aa mm sj01 D e d g j o e r w a l l i g ’
ner imi Maw, saadden aa fo rijsel Beskied aa di
hellige Diel. Naa hwe’ wi da, hworte awi kum-
rae hen enten v i b lywwer put tet aa se Kserregoer
eller wi blywwer sedt iKysupp mse Boiler aa
.Ta, Gu’ ha Low ial AHvihied, saa gue han se mo'
se sselle Stymper soni mse. —Kossaa, B0rnlil, a
w i ka ’ ko m a h i e mme l t e , ” sa g d e h a n o g t r a k e f -
ter Hjemmet iden hvide Julenat. Men mange var
de, som fulgte ham —baade Mennesker og Dyr.

I K o s t a l d e n s a n g R a s R 0 g t e r a l l e d e S a l m e r ,
han kunde huske, baade „Glade Jul” —og „Her-
lig en Sommernat” —og „0 je.g, som bar iSynd
o g Ve l l y s t l e v e t ! ”

D a F o l k s t i ’ 0 m m e d e f r a K i r k e n , b l e v d e r s t o r t

. M u d d e r v e d U d g a n g e n , s o m f o r m e l i g s p s e r r e d e s
a f R a s R 0 g t e r s B f fi s t e r , d e r l a a n o k s a a p s e n t m e d
a l l e fi r e t r u k k p t i n d u n d e r s i g .

R a s g i k h e n o g p i l l e d e P r s e s t e n n e d e r s t v e d
K j o l e s 0 m m e n .

,,Mse Forlow, men nu a; bel les baad’ se Bsejster
s j01 saa ren l ig aa se Krop, te aPastorena a m s e '

ka ’ wis wos den 'Wi l l ighed aa rens Sjse len i
ae Bsejster haar

g e r n

Lywet po wos mse de ’ samme
hyer aa se Sallemsan.g, aa mestendels synget mse,
aa di haar hyer aa se Prseken, aa se saa m0j

M e n h w i s s o m s t i ’nyd’ le bered aa ae hel l ig Fejs t .
a’ Isejer, a’ se Bsejster illywwel itt ka’ kum’ ise>
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P A A K 0 B E N H A V N S V O L D ,

Aftenen f0r Store Bededag, 1862.

T Y P I S K D A N S K B I L L E D E F R A D E G A M L E D A G E .

I

E T

De t . te s to re og t i n t ud t0 r te FoLogravure , som maa le r 22x28 Tm. ,
h a v e s p a a L a g e r i e t b e g i ' s e n s e t A n t a l . D e t e r e t B i l l e d e , s o m m e J
s i n e M i n d e r o g E j e n d o m m e l i g h e d e r v i l k u n n e p r y d e e t h v e r t d a n s k
H j e m . D e n d y b e m 0 r k e To n e p r e n t e t p a a l i n e s t e s v e n s k C r a y o n P a -
p i r s k a b e r e n b r i l l i a n t E f f e k t . D e fl e s t e a f H u s e n e p a a B i l l e d e t s t a a r
e n d n u ; V o l d e n b l e v s l 0 j f e t t o r f a a A a r s i d e n . I F o r g r u n d e n s e r
m a n D i g t e r n e C h r. W i n t b e r o g H . P. H o l s t ; I t e n g e r e t i l b a g e s p a s e r e r
P r i n s b ’ e r d i n a n d i U n i f o r m o g b a n s G e m a l i n d e , C a r o l i n e . I S a n d h e d ;
e t hygge l ig t og Eeg te Borger l i vsb i l l ede f ra de gamle Dages Danmark .

S e n d e s f o r s v a r l i g t i n d p a k k e t o g p o r t o f r i t o v e r a l l f o r $ 1 . 0 0 .

\

E N K 0 B E N H A V N S K F A M I L I E .

S0ndag Morgen .
E t a n d e t K g t e d a n s k B i l l e d e f r a g a m l e D a g e . M a n g e b a r s i k k e r t

set det paa Vseggene derbjemme; det blev malet i1860 at L. I. Smith.
Fotogravuren er ligeledes 22x28 Tm. og Udfprelsen iet og alt som
o v e n s t a a e n d e .

S e n d e s f o r s v a r l i g t i n d p a k k e t o g p o r t o f r i t o v e r a l t f o r $ 1 . 0 0 .
Nogle faa Exemplar haves endvidere af Poul Stetfensens ud0de-

lige Billede „Dengang jeg drog afsted.” Foto.gravure, 12x30 Tm. porto¬
fr i t for 75 Cts., samt

Prof. Exners „Er Mor alene hjemme,” Fotogravure, 11x13 Tm.,
p o r t o f r i t f o r 4 0 C t s .

Oliemalerier af danske Landskaber haves paa Lager fra $4.50.
S k r i v e f t e r D e t a i n e r .

A X E L H . A N D E R S E N
O M A H A , N E B R A S K A3 1 2 B r o w n B l o c k

5 c a n d i n a v i a n = A m e r i c a n
I d e t f o r l 0 b n e A a r h a r L i n i e n

v e d l i g e h o l d t s i n e r e g e l m a e s s i g e
Se i l i nge r med Ru le

Hurtigsejiende Dobbeltskrue
Post- og Passager Dampskibe.

N O R D O M K R I G S Z O N E NF R E D E R I K V I I I ,
18,000 Tons Deplacement.

1 1

og har siden Krigens Udbrud be-
f o r d r e t

O V E R 4 0 , 0 0 0 PA S S A G E R E R
m e l l e m N e w Yo r k o g S k a n d i n a v i e n
U N D E R D E T N E U T R A L E

D A N S K E F L A G .

I N G E N A M M U N I T I O N E L L E R
K O N T R A B A N D E M E D T A G E S

..UNITED STATES,
16,000 Tons Deplacement.

1 1

H E L L I G O L A V ,1 1

1 1

16,000 Tons Deplacement.

1 1„ O S C A R I I ,
16,000 Tons Deplacement.

F R E D E R I K V I I I 1 1

% m o d e r n e i n d r e t t e d e D a m p s k i b e e r a l l e s p e ¬
cie!! byggede for Scandinavian-American Liniens Passager Trafik og
„Frederik VIM” er det st0rste og finest udstyrede nye Skib som nogen-
ainde er registreret Ide tre skandinaviske Riger.
synede med’de sidste Opfindelser og Forbedringer for Passagerernes Sik-
kerhed og Komfort. Den traadl0se Telegraf betjenes af to Telegra-
fister, som holder Vagt baade Nat og Dag.

F0rste og anden Kahyt Ialle Skibene er elegante og hyggeligt ind¬
rettede men hvad der ISaerdeleshed tiltraskker Opmaerksomheden er
Bekvemmelighederne Itredie Klasse, idet denne bestaar udelukkende af

h o s s t a a e n d e B i l l e d e r u d v i s e r . P a a
M a a l t i d e r n e i n d t a g e s

O v e n n a e v n t e s t o r e o g

4'

A l l e S k i b e n e e r f o r -

..iD' i
R u m f o r 2 , 4 e l l e r 6 P e r s o n e r , s o m
dverste Daek findes Damesaloner og Herresaloner.
ved daekkede Borde Istore Spisesaloner.

Grunden til Liniens store Popularitet kan gives Ifaa Ord, nemlig:
Moderne Skibe. H0flig Behandling. Udmaerkede Maaltider.

Cirkulaerer henvend Dem t i l nasrmeste LOKALF o r B i l l e t t e r o g
A G E N T e l l e r t i l/

A. E. JOHNSON &CO. Inc.
1 B R O A D W A Y , N E W Y O R K .GENERAL PASSAGER AGENTER, 4K0ie Rum—Tredie Klasse.

GEORGE EMARSTERS, Inc.. 248 Washington Street, Boston, Mass.
HALVOR JACOBSEN &CO., 250 Market Street, San Francisco, Cal.
THE CHILBERG AGENCY, 702 Second Ave., Seattle, Wash.

2K0ie Rum—Tred ie K lasse.
A. E. JOHNSON &CO., 176 N. Dearborn Street, Chicago, III.
A. E. JOHNSON &CO., Inc., 236 Nicollet Ave., Minneapolis, Minn.



M I S T E L T E N E N
S I D E T R E O G T Y V E

Populaere Danske Bpger til lave Priser.
Nedennaevnte B0ger, enkeltvis og iSset, er et Udtog af de Ting som

liar vundet mest Yndest blandt Lsesere iAmerika. Kun gennem MassepVodiik-
tion og fordget Omssetning er det ide senere Aar bleven muligt at falbyde
en saadan Mfsngde Lajsestof igode Indbindninger til de anf0rte Priser.

H. F. EWALD: „CHRISTIAN DEN ANDEN.”—Udentvivl den ber0mte
Forfatters bedste historiske Roman. 315 Sider. Portofrit 46c.

TH. MANN: ,,HANS KONGELIGE H0JHED.”—En ganske fortrinlig
Fortffillin.g, 256 Sider, oversat fra det tyske, og som giver et Indblik idet
t y s k e B o u r g e o u s i ’ s h e l e T o n e . 4 6 c .

CLARA TSCHUDI: „EUGENIE,” FRANKRIGS SIDSTE KEJSERINDE.—
En authentisk og meget levende behandlet Skildring af Livet ved Napoleon
I l l ’ s H o f . 2 2 0 S i d e r , 4 6 c .

fpnrio^ lanke paa hver Side og forsynet med 32 virkeligt treef-lende og tidssvarende Illustrationer af den kendte Kunstner, Rasmus Chri¬
stiansen. loruden alle Holbergs Komedier indeholder Vserket ogsaa det
stole ̂ iTiEllende Digt om Peder Paars, Romanen Niels Klim saint Hol¬bergs Epistler o,g Breve, der indeholder bans e g e n E i v s r o m a n .

S A X O G R A M M A T I C U S :w, „ . . D A N M A R K S K R 0 N I K E . ” — S c B i l i g t s n i u k t
m0rkegr0nt Pragtbind med stilfuld Vignet og Guldtryk paa Front og Ryg
???' °io L i e s n i n g i s t o r t K v a r t F o r m a l(TVaxlO Tm.) med ikke mindre end 300 mesterlige Illustrationer af den be-
r 0 i n t e n o r s k e K u n s t n e r L o u i s M o e .
o g M i d d e l a l d e r .

E t h e r l i g t V ® r k o m D a n m a r k s O l d t i i l
D r. F r. W inke l Ho rn ’s Ove rsse t te l se .

„ LOUISA M. ALCOTTS BER0MTE ROMAN ER.—Disse livlige
eller ofte r0rende Skildringer maa sidestilles med Marie Sophie Schwartz’.
Oyerssettelsen til Dansk er fortrinlig udf0rt af J. E. W0rmer. Der er ti
Bind ialt, nemlig: 1) Plumfield, 2) S0skendeb0rn, 3) Unge Kvinder, 4) Ved
Arnen, 5) Pigeb0rn, 6) Lettys Landstrvger, 7) Polly, 8)
Kristine, 1. Del, 10) Kristine, 2. Del.

J E P P E A A K J / E R : FREDERIK TAPBJERGS PLOVGILDE.”—Og an-
d r e F o r t E e l l i n g e r. . I k o m p o n e r e t B i n d , p o r t o f r i t , 5 7 c .

„ F I S K E L A R S . ” — A f F o r f a t t e r e n t i l , , S v e n s k e r n e p a a L o l l a n d . ” E n r o -
mantisk Fortfelling fra det 17de Aarhundrede. 212 Sider, elegant indb., por¬
t o f r i t 6 6 c .

Joes Drenge, 9 )
He le Sse t t e t paa 10 B0ge r i smukke

og solide Shirtingsbind, oinfattende 2300 Sider Lmsning faas portofrit for
$2.76. De enkelte Bind kan faas for 30 Cents per Stk.LYB/^EKKERNE INAKSKOV.”—Samme Forfatter. Elegant Bind, por¬

t o f r i t 5 6 c .
NORDAHL ROLFSEN’S VERDENSHISTORIE.—Il lustreret. To Dele i

en Bog. Udgivet paa Dansk ved Ingvor Bondesen.D E N R 0 D E P I M P E R N E L . ” — B a r o n e s s e O r c z y. R o m a n e n s H e l t e r e n
Engl tender, der gaar under Navnet „Den r0de Pimpernel , ” og som under den
franske Revolution med Mod og Forvovenhed frelser Hundreder af Uskyl-
d i g e f r a D d d e n p a a S k a f o t t e t . B o g e n e r 0 d s e l t u d s t y r e t , d e t s m u k k e s t e
Tryk, fint gl i t tet Papir, pragtfuldt Shirt ingsbind med Tit len ibredt Guld,
3 7 2 S i d e r , p o r t o f r i t 8 8 c .

I a l t 7 4 2 s t o r e S i d e r p a a
flnt glittet Papir, med here hundrede Illustrationer, svsert og solidt kompo¬
neret Pragtbind med Giildskrift og sort Ornanientation. Portofrit for $3.84.
Dette Vmrk anvendes i to mindre Fori i iater iSkolerne ide tre nordiske
Lande og er sserlig anerkendt for dets Grundighed, saavelsom den letlmse-
lige o.g folkelige Stil, hvori det er holdt. Men det foreliggende Vcerk er det
st0rste og mest udf0rlige af de tre, og det egner sig sserlig for Hjemniene,
hvor der er ’Prang til en Folkebog iOrdets bedste Betydning.„ E T K 0 B M A N D S H U S I S K / E R G A A R D E N . ” — R o m a n p a a 6 4 0 S i d e r , a f

E m i l i e C a r l e n . G o d t i n d b u n d e n m e d s m u k T i t e l o g f o r s y n e t m e d a d s k i l l i g e
B i l l e d e r . D e t e r e n b e r 0 m t B o . g , s o m e n d o g e r d r a m a t i s e r e t . P o r t o f r i t 9 0 c .

J O M F R U TA A R N E T. ” — E n g l i i n r e n d e S 0 m a n d s r o i n a n p a a o v e r 6 0 0 S i ¬
d e r, a f E m i l i e C a r l e n . D e n n e e r i n d b u n d e n i t o g o d e B i n d o g f a a s p o r t o f r i t
f o r 9 0 c .

K R I G G E N N E M A A R T U S I N D E R . — F e n i D e l e i n d b u i i d n e i P r a g t b i n d
h v e r f o r s i g . T r y k t p a a s v s e r t I n i x u s p a p i r o g g e n n e m i l l u s t r e r e t m e d d e
fi n e s t e To n e b i l l e d e r o g G r a v u r e r a f b e r 0 n i t e M a l e r i e r . I a l t 11 3 5 S i d e r i
s t o r t F o r m a t , 8 x 1 1 % T m . D e t t e k o l o s s a l e V a r k o m d e c i v i l i s e r e d e N a t i o -
ners store Slag siden Kristi Tid o.g op til 1871 er samlet og skrevet af en an-
s e t d a n s k O f fi c e r , K a p t a j n D a n i e l B r i i u n . 7 9 h e l s i d e s , b r u n t o n e d e G r a v u r e r
fo ruden 7—800 n ie .ge t fine I l lus t ra t ioner a f ber0mte Kr igere , Fyrs te r og Ge-
nera le r .gennem a l le 'P ider, saave l som S lagscener, h is to r i ske M0der ;og S i -
t u a t i o n e r . 1 . D e l , O l d t i d e n s K r i g s h i s t o r i e . 2 . D e l , M i d d e l a l d e r e n . 3 . D e l ,
N a p o l e o n s t i d e n . 4 . D e l , F r a S e b a s t o p o l t i l S o l f e r i n o . 5 . D e l , F r a D y b b 0 l
t i l S e d a n . P o r t o f r i t f o r s e n d t o v e r a l t i U . S . f o r $ 5 . 1 5 . T i l C a n a d a 1 D o l l a r
mere paa Grund a f V feg ten . Bdge rne ve je r 10 Pund .

f f

„ Q U O VA D I S , ” F R A N E R O S T I D . — P r a g t f u l d t i n d b u n d e n , 3 8 4 d o b b e l t -
s p a l t e d e S i d e r, p o r t o f r i t o v e r a l t f o r 9 5 c . S i e n k i e w i c s h a r i s i n B o g g i v e t e n
l i ge saa h i s to r i sk paa l i de l i g som .g l imrende fa rve r ig Sk i l d r i ng a t Ke jse r Ne-
ros grusomme Re.gering; af den romerske Adels Yppighed og Vellevned i
Forfaldstiden; af de berygtede Lege iAmfitheatret; af Roms Brand og Ne-
ros b lod ige Endel ig t .

„ G J 0 N G E H 0 V D I N G E N
portofrit overalt. Af alle de Bdger, der er udkommet iDanmark, er der in¬
gen, der har vundet saa stor Yndest ialle Kredse som Carit Etlars ber0mte
Roman „Gj0n,geh0vdin.gen og Dronningens Vagtmester.
illustreret, stort Format, stserkt, smagfuldt Shirtingsbind med Guldtryk.

D E N V E R D E N S B E R 0 M T E E N G E L S K E F O R FAT T E R S I R C O N A N
DOYLE’S FORT/ELLINGER.—Ialt 48 Fortsellinger. Over 1,000 Sider Laese-
stof. Spsendendc, eventyrligt, moderne. Disse 48 Fortaellinger er indbundne
i10 staerke rdde Bind med Titler iSort. Portofrit overalt for $1.76.

STEEN STEENSEN BLICHER’S NOVELLER OG SKITSER.—Blicher ’s
samlede Y’ffirker, fern Bind, 2230 Sider, ny revideret Udgave. Indbunden i
de smukkeste, blaatonede, holdbare Shirtingsbind med udhsevet Billede ai
Blicher paa den jydske Hede, en virkelig Luxusudgave, som vil vaere en Pryd
for ethvert Bo.gskab, portofrit, kun $2.24.

D R O N N I N G E N S V A G T M E S T E R . ” — $ 1 . 1 7o g
T R E B 0 R N E B 0 G E R F O R 6 5 c . — 1 ) H i s t o r i e n o m R 0 d h £ e t t e i B i l l e d e r .

T e x t . 3 )2 ) D a n n e b r o g s b o g e n , H i s t o r i e n o m D a n n e b r o g i B i l l e d e r
HUventy r og H is to r ie r, meget morsomme, 68 S ider L jesn ing med .g l imrende,
v i t t i g e B i l l e d e r a f L o u i s M o e . S t i f f B i n d . A l l e t r e f o r 6 5 c . E t - D u s i n S s e t
f o r $ 7 . 2 5 .

o g

5 3 8 S i d e r , g e n n e m -

DANSK KOGEBOG.—Her e r en god og mege t b i l l i g Ko .gebo ,g , som v i l
vmre af Nytte iethvei't dansk-amerikansk Hjem. Den er samlet og udgivet
a f C h r i s t i n e N i e l s e n o g e r s o l g t i Tu s i n d v i s a f E x e m p l a r e r i D a n m a r k . D e n
er beregnet for Middelklassens Hjem, men har sin Vaerdi for enhver Hus-

yDb lesk i ve r f . Ex . —der e r sex Opsk r i f t e r. 211 S ide r, u i ndbunden .m o d e l ’ ,

t ryk t paa s taerk Pap i r. 34c .
f o r 1 9 1 3 o g 1 9 1 4 h a -■E N K E L T E E X E M P L A R E R A F „ M I S T E L T E N E N

v e s e n d n u a 5 0 c , p o r t o f r i t .
L U D V I G H O L B E R G ’ S S A M L E D E K O -NATIONALFORFATTEREN i ●MEDIER OG SKRIFTER.—Allesamman komplet i12 B0ger, indbundne i

fire Pragtbind, portofrit tilsendt overalt for $2.39. 2400 Sider Laesestof med
DE FORENEDE STATERS DANSKE ALMANAK,” udgivet af Mich.

” Aargangene 1914, 1915, 1916 a50c hver, portofr i t .Sa lom, Seat t le , Wash.

Andre passende Julegaver.
K R O N E P I B E R .

Fransk Briarhoved med haard Gummispids 
Fransk Briarhoved med Pyralin Ravspids 
Fransk Briarhoved med Pyralin Ravspids iEtui
F ransk B r i a rhoved med Eeg te Ravsp ids , gu l d f y l d t R ing og E tu i . ,

S M A A P O R C E L L A I N V A S E R . I M P O R T E R E D E F R A D A N M A R K .
Hvid 6Tm. Vase med blaat Spindelv8evm0nster om Kanten.
6Tm. Vase med Lilie ito Farver 
5% Tm. Vase, blaat Kirseb£erm0nster
5Tm. Vase, HUrteblomst, to Farver 
5Tm. Vaser, terra cotta fai-vede 
3% Tm. Vaser, hvide med M0nster eller terra cotta farvede
Nips iForm af Snegl, 41/2 Tm
Nips iForm af Gaas, 5Tm. udspilede YTnger

Alt sendes portofrit og omhyggeligt indpakket saa det ikke kan knuses.

F O U N T A I N P E N S .

Udentvivl den bedste Fyldepen iHandelen faas her til nedsatte Priser.
Pennen fylder sig selv uden at tilsmudse Fingre. Sort eller marnioreret
Skaft, 14K guldfyldt Pen. Vi h0rer kun tilfredse og rosende Udtalelser om
d e n n e P e n .

Nr. 1, Almindelig St0rrelse, portofrit
Nr. 2, Extra stor, portofrit 
Nr. 3, Extra stor med guldfyldt Ring og Monogram

Hvis De bestiller Nr. 3, husk at skrive hvad Bogstav De 0nsker ind-
.graveret .

$ . 5 0
$ 1 . 6 5
$ 2 . 2 5
$4 .00

$ 1 . 4 5
$ 1 . 9 5
$ 2 . 4 5 $ . 6 5

$ . 7 5
$ . 6 5
$ . 5 0
$ . 5 0
$ . 3 5
$ . 5 0
$ 1 . 3 5

L i

I M P O R T E R E D E L O M M E K N I V E .

M0rkt Benskaft, 2Solingen Blade og Proptraekker .........
Lan°t hvidt Benskaft. 2Solingen Blade og Proptraekker 1Etui
Perlemors Skaft 1Etui. 2Solingen Blade og Proptr̂ kker...Svaneknlven. Stor Tollekniv med et Blad, engelsk Staal

$ . 7 5
$ 1 . 3 5
$ 1 . 7 5
$ . 6 5

Axel H. Andersen
Omaha, Nebraska31 2Brown Block



S I D E F I R E O G T Y V E M I S T E L T E N E N

e r i O p k o m s t l i e r o v r e . D e n f o r m a n g e L a n c l e s a a

u l y k k e l i g e K i ’ i g h a r g j o r t K 0 b e n h a v n t i l e t v i g -
t i g t K n u d e p u n k t f o r H a n d e l o g T r a fi k , o g m a n
l i 0 r e r B y e n n a v n t m e r e e n d n o g e n s l n d e f 0 r 1

S k i b s r a p p o r t e r , B a n k a n l i g g e n d e r o g 1 E f t e r r e t -
n i n g s v s e s e n e t . M a n g e d a n s k e I n s t i t u t i o n e r e r f o r

A I v o r I f e e r d m e d a t b l i v e o v e r f 0 r t e 1 a m e r i k a n s k
Samfnnds l i v ; de r s t r oebes me re og me re e f t e r a t
i nd fd re noge t a f de t i n tens i ve Landb rug , som de t
l i l l e L a n d l i a r k e n d t i I s e n g e r e T i d e r , o g d e d a n ¬

s k e L a n d e j e n d o m m e s K r e d i t s y s t e m e r l a g t t d
G r u n d l a g f o r n y e L o v f o r s l a g , s o m d e n a m e r i k a n -
s k e K o n g r e s s s n a r t v i l k o m n i e t i l a t b e s k i e f t i g e

s i g m e d . G e n n e m l i e l e d e n n e E v o l u t i o n v i l D a n -

m a r k s N a v n k o m m e t i l a t s t a a f r e m s o m n o g e t

VEerd i fu ld t og e f te r l i gne lsesvEerd ig t .
Det v i lde voere bek lagel ig t om ikke a l le Danske

h e r o v r e f o r s t o d a t d r a g e F o r d e l a f d e t f o r d g e d e
R e n o m e , d e r s a a l e d e s e r i f a e r d m e d a t b l i v e t i l
A k t u a l i t e t . O g d e t v i l d e t i l G e n g a e l d v s e r e k l o g t
f o r h v e r t e n k e l t I n d i v i d , o m b a n s t 0 t t e d e v o r e
a l l e r e d e d r i f t i g e o g s u k c e s f u l d e I n s t i t u t i o n e r ,
l i vo r i gennem vo r Na t i ona l i t e t paav i ses og ho ldes
i H e e v d .

M e s t p r a k t i s t o g f o r d e l a g t i g t v i l d e d e t v a e r e
om Delegaterne paa d isse B i l leder, e l le r andre a f
samme Mt , nses te Gang de sa rn ies kunde rep re -
sen te re m inds t 30 ,000 Menneske r a f samme Her -
k o m s t .

L a d o s b e k e n d e K u l 0 r s o m „ F 0 d t e i D a n m a r k . ”

F 0 D T I D A N M A R K .

( S l u t t e t )

s a m f u n d e t f o r l a e n g s t e r l i v e r v e t s i g e n f r e m s k u d t
P l a d s b l a n d t i i g n e n d e F o r e n i n g e r h e r 1 L a n d e t .
M e n i K r a f t a f s i n S t 0 r r e l s e o g s i t N a v n e r d e t
l i l l i g e b l e v e n e t a f d e b e d s t e M i d l e r t i l h e r i
Amer ika a t po in tere de Evner og Vs i -d ier som t i l -
fl yde r de t n j ’ e Land f r a Danmark . Paa hve r ene -
s te P ie t hvo r en Loge sa rn i es b l l ve r de t paav i s t
o g g e n t a g e t , a t d e r e r n o g e t , d e r h e d d e r D a n ¬
mark , som ha r t i l f 0 r t Amer i ka nye Vse rd i e r gen¬
n e m s i n u d v a n d r e d e B e f o l k n i n g . O g d e t t e g a v n e r
h v e r e n e s t e D a n s k e r i A m e r i k a .

D e t s e r o v e n i k 0 b e t u d t i l a t D a n m a r k s N a v n

D ,
l O

De Kunstnere driver et saelsomt S[)il

hvergang' det .stiinder ad Nytaar til:
de tegne Landskali med Stjenicr og Snc
et ynderigt Barn, en naaderig Fc,
den blinkende Vin iblanke Pokaler,

forn^jede I\Iiner, beaandede Taler,
et Uhr, der melder iklingre Slag:

der har vi den dejlige Nytaarsdag!

—Ret aldrig- saa jcg en Almanak,
dcii bragte mig jo den samme Snak.
Ret aldrig- en Jnlebog jeg fandt,
den mig jo den samme Endc spandt.
Monstro det er Mangel paa kunstnerisk ^rlighed?
eller er det blot rdrende Menneakekterlighed ?

Vil de bilde os ind, at det gamle er d^dt,
fordi det ny er til Verden f^dt?

Vil de venlig.st skjtile med sk^nne Tegninger,

at et glaedeligt Nytaar begynder med Regninger?
C A R L E W A L D .

/



Pris: 50 Cts.

Med Pragtbilag 75Cts.
Udgivet a(

A X E L H . A N D E R S E N
312 Brown Block

O M A H A , N E B .
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